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II 

(Muud kui seadusandlikud aktid) 

MÄÄRUSED 

KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) 2019/1755, 

8. august 2019, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1059/2003 (millega 
kehtestatakse ühine statistiliste territoriaalüksuste liigitus (NUTS)) lisasid 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. mai 2003. aasta määrust (EÜ) nr 1059/2003 (millega kehtestatakse 
ühine statistiliste territoriaalüksuste liigitus (NUTS)), (1) eriti selle artikli 3 lõiget 4, artikli 4 lõiget 1 ja artikli 5 lõiget 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määrusega (EÜ) nr 1059/2003 on kehtestatud ühine statistiliste territoriaalüksuste liigitus (NUTS), mis võimaldab 
ELis koguda, koostada ja levitada ühtlustatud piirkondlikku statistikat. 

(2) Määruse (EÜ) nr 1059/2003 lisades on loetletud statistikas kasutatavad territoriaalüksused. 

(3) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1059/2003 artikli 5 lõikele 4 võetakse NUTSi muudatused vastu kalendriaasta teises 
pooles ning harilikult mitte sagedamini kui iga kolme aasta järel. 

(4) NUTS liigitust muudeti viimati komisjoni määrusega (EL) 2016/2066 (2). 

(5) Liikmesriikide poolt komisjonile esitatud teabe kohaselt on pärast seda, kui NUTS liigitust viimati muudeti, mitme 
liikmesriigi territoriaalne jaotus muutunud. 

(6) Seepärast tuleks määrust (EÜ) nr 1059/2003 vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 1059/2003 I, II ja III lisa asendatakse käesoleva määruse lisa tekstiga. 

(1) ELT L 154, 21.6.2003, lk 1. 
(2) Komisjoni 21. novembri 2016. aasta määrus (EL) 2016/2066, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) 

nr 1059/2003 (millega kehtestatakse ühine statistiliste territoriaalüksuste liigitus (NUTS)) lisasid (ELT L 322, 29.11.2016, lk 1). 
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Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Määruse (EÜ) nr 1059/2003 artikli 5 lõike 4 kohaselt kohaldatakse seda andmete komisjonile (Eurostatile) edastamise 
suhtes alates 1. jaanuarist 2021. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 8. august 2019  

Komisjoni nimel 
President 

Jean-Claude JUNCKER     
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LISA 

„I lisa 

NUTS liigitus (kood – nimi) 

BELGIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BE    

BE1 Région de Bruxelles-Capitale/ 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest   

BE10  Région de Bruxelles-Capitale/ 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest  

BE100   Arr (1)de Bruxelles-Capitale/Arr. 
Brussel-Hoofdstad 

BE2 Vlaams Gewest   

BE21  Prov (2). Antwerpen  

BE211   Arr. Antwerpen 

BE212   Arr. Mechelen 

BE213   Arr. Turnhout 

BE22  Prov. Limburg (BE)  

BE223   Arr. Tongeren 

BE224   Arr. Hasselt 

BE225   Arr. Maaseik 

BE23  Prov. Oost-Vlaanderen  

BE231   Arr. Aalst 

BE232   Arr. Dendermonde 

BE233   Arr. Eeklo 

BE234   Arr. Gent 

BE235   Arr. Oudenaarde 

BE236   Arr. Sint-Niklaas 

BE24  Prov. Vlaams-Brabant  

BE241   Arr. Halle-Vilvoorde 

BE242   Arr. Leuven 

BE25  Prov. West-Vlaanderen  

BE251   Arr. Brugge 

BE252   Arr. Diksmuide 

BE253   Arr. Ieper 

BE254   Arr. Kortrijk 

BE255   Arr. Oostende 
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BE256   Arr. Roeselare 

BE257   Arr. Tielt 

BE258   Arr. Veurne 

BE3 Région wallonne   

BE31  Prov. Brabant Wallon  

BE310   Arr. Nivelles 

BE32  Prov. Hainaut  

BE323   Arr. Mons 

BE328   Arr. Tournai-Mouscron 

BE329   Arr. La Louvière 

BE32A   Arr. Ath 

BE32B   Arr. Charleroi 

BE32C   Arr. Soignies 

BE32D   Arr. Thuin 

BE33  Prov. Liège  

BE331   Arr. Huy 

BE332   Arr. Liège 

BE334   Arr. Waremme 

BE335   Arr. Verviers — communes fran­
cophones 

BE336   Bezirk Verviers — Deutschsprachi­
ge Gemeinschaft 

BE34  Prov. Luxembourg (BE)  

BE341   Arr. Arlon 

BE342   Arr. Bastogne 

BE343   Arr. Marche-en-Famenne 

BE344   Arr. Neufchâteau 

BE345   Arr. Virton 

BE35  Prov. Namur  

BE351   Arr. Dinant 

BE352   Arr. Namur 

BE353   Arr. Philippeville 

BEZ Extra-Regio NUTS 1   

BEZZ  Extra-Regio NUTS 2  

BEZZZ   Extra-Regio NUTS 3 

(1) „Arr.“ on prantsuse keeles „Arrondissement administratif“ ja hollandi keeles „Administratief arrondissement“. 
(2) „Prov.“ on prantsuse keeles „Province“ ja hollandi keeles „Provincie“.   
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BULGAARIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BG    

BG3 Северна и Югоизточна България   

BG31  Северозападен  

BG311   Видин 

BG312   Монтана 

BG313   Враца 

BG314   Плевен 

BG315   Ловеч 

BG32  Северен централен  

BG321   Велико Търново 

BG322   Габрово 

BG323   Русе 

BG324   Разград 

BG325   Силистра 

BG33  Североизточен  

BG331   Варна 

BG332   Добрич 

BG333   Шумен 

BG334   Търговище 

BG34  Югоизточен  

BG341   Бургас 

BG342   Сливен 

BG343   Ямбол 

BG344   Стара Загора 

BG4 Югозападна и Южна централна 
България   

BG41  Югозападен  

BG411   София (столица) 

BG412   София 

BG413   Благоевград 

BG414   Перник 

BG415   Кюстендил 

BG42  Южен централен  

BG421   Пловдив 

BG422   Хасково 

BG423   Пазарджик 

BG424   Смолян 
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

BG425   Кърджали 

BGZ Extra-Regio NUTS 1   

BGZZ  Extra-Regio NUTS 2  

BGZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

TŠEHHI                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

CZ    

CZ0 Česko   

CZ01  Praha  

CZ010   Hlavní město Praha 

CZ02  Střední Čechy  

CZ020   Středočeský kraj 

CZ03  Jihozápad  

CZ031   Jihočeský kraj 

CZ032   Plzeňský kraj 

CZ04  Severozápad  

CZ041   Karlovarský kraj 

CZ042   Ústecký kraj 

CZ05  Severovýchod  

CZ051   Liberecký kraj 

CZ052   Královéhradecký kraj 

CZ053   Pardubický kraj 

CZ06  Jihovýchod  

CZ063   Kraj Vysočina 

CZ064   Jihomoravský kraj 

CZ07  Střední Morava  

CZ071   Olomoucký kraj 

CZ072   Zlínský kraj 

CZ08  Moravskoslezsko  

CZ080   Moravskoslezský kraj 

CZZ Extra-Regio NUTS 1   

CZZZ  Extra-Regio NUTS 2  

CZZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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TAANI                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DK    

DK0 Danmark   

DK01  Hovedstaden  

DK011   Byen København 

DK012   Københavns omegn 

DK013   Nordsjælland 

DK014   Bornholm 

DK02  Sjælland  

DK021   Østsjælland 

DK022   Vest- og Sydsjælland 

DK03  Syddanmark  

DK031   Fyn 

DK032   Sydjylland 

DK04  Midtjylland  

DK041   Vestjylland 

DK042   Østjylland 

DK05  Nordjylland  

DK050   Nordjylland 

DKZ Extra-Regio NUTS 1   

DKZZ  Extra-Regio NUTS 2  

DKZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

SAKSAMAA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE    

DE1 Baden-Württemberg   

DE11  Stuttgart  

DE111   Stuttgart, Stadtkreis 

DE112   Böblingen 

DE113   Esslingen 

DE114   Göppingen 

DE115   Ludwigsburg 

DE116   Rems-Murr-Kreis 

DE117   Heilbronn, Stadtkreis 

DE118   Heilbronn, Landkreis 
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Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

DE119   Hohenlohekreis 

DE11A   Schwäbisch Hall 

DE11B   Main-Tauber-Kreis 

DE11C   Heidenheim 

DE11D   Ostalbkreis 

DE12  Karlsruhe  

DE121   Baden-Baden, Stadtkreis 

DE122   Karlsruhe, Stadtkreis 

DE123   Karlsruhe, Landkreis 

DE124   Rastatt 

DE125   Heidelberg, Stadtkreis 

DE126   Mannheim, Stadtkreis 

DE127   Neckar-Odenwald-Kreis 

DE128   Rhein-Neckar-Kreis 

DE129   Pforzheim, Stadtkreis 

DE12A   Calw 

DE12B   Enzkreis 

DE12C   Freudenstadt 

DE13  Freiburg  

DE131   Freiburg im Breisgau, Stadtkreis 

DE132   Breisgau-Hochschwarzwald 

DE133   Emmendingen 

DE134   Ortenaukreis 

DE135   Rottweil 

DE136   Schwarzwald-Baar-Kreis 

DE137   Tuttlingen 

DE138   Konstanz 

DE139   Lörrach 

DE13A   Waldshut 

DE14  Tübingen  

DE141   Reutlingen 

DE142   Tübingen, Landkreis 

DE143   Zollernalbkreis 

DE144   Ulm, Stadtkreis 

DE145   Alb-Donau-Kreis 

DE146   Biberach 
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DE147   Bodenseekreis 

DE148   Ravensburg 

DE149   Sigmaringen 

DE2 Bayern   

DE21  Oberbayern  

DE211   Ingolstadt, Kreisfreie Stadt 

DE212   München, Kreisfreie Stadt 

DE213   Rosenheim, Kreisfreie Stadt 

DE214   Altötting 

DE215   Berchtesgadener Land 

DE216   Bad Tölz-Wolfratshausen 

DE217   Dachau 

DE218   Ebersberg 

DE219   Eichstätt 

DE21A   Erding 

DE21B   Freising 

DE21C   Fürstenfeldbruck 

DE21D   Garmisch-Partenkirchen 

DE21E   Landsberg am Lech 

DE21F   Miesbach 

DE21G   Mühldorf a. Inn 

DE21H   München, Landkreis 

DE21I   Neuburg-Schrobenhausen 

DE21J   Pfaffenhofen a. d. Ilm 

DE21K   Rosenheim, Landkreis 

DE21L   Starnberg 

DE21M   Traunstein 

DE21N   Weilheim-Schongau 

DE22  Niederbayern  

DE221   Landshut, Kreisfreie Stadt 

DE222   Passau, Kreisfreie Stadt 

DE223   Straubing, Kreisfreie Stadt 

DE224   Deggendorf 

DE225   Freyung-Grafenau 

DE226   Kelheim 

DE227   Landshut, Landkreis 

DE228   Passau, Landkreis 

DE229   Regen 

DE22A   Rottal-Inn 
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DE22B   Straubing-Bogen 

DE22C   Dingolfing-Landau 

DE23  Oberpfalz  

DE231   Amberg, Kreisfreie Stadt 

DE232   Regensburg, Kreisfreie Stadt 

DE233   Weiden i. d. Opf, Kreisfreie Stadt 

DE234   Amberg-Sulzbach 

DE235   Cham 

DE236   Neumarkt i. d. OPf. 

DE237   Neustadt a. d. Waldnaab 

DE238   Regensburg, Landkreis 

DE239   Schwandorf 

DE23A   Tirschenreuth 

DE24  Oberfranken  

DE241   Bamberg, Kreisfreie Stadt 

DE242   Bayreuth, Kreisfreie Stadt 

DE243   Coburg, Kreisfreie Stadt 

DE244   Hof, Kreisfreie Stadt 

DE245   Bamberg, Landkreis 

DE246   Bayreuth, Landkreis 

DE247   Coburg, Landkreis 

DE248   Forchheim 

DE249   Hof, Landkreis 

DE24A   Kronach 

DE24B   Kulmbach 

DE24C   Lichtenfels 

DE24D   Wunsiedel i. Fichtelgebirge 

DE25  Mittelfranken  

DE251   Ansbach, Kreisfreie Stadt 

DE252   Erlangen, Kreisfreie Stadt 

DE253   Fürth, Kreisfreie Stadt 

DE254   Nürnberg, Kreisfreie Stadt 

DE255   Schwabach, Kreisfreie Stadt 

DE256   Ansbach, Landkreis 

DE257   Erlangen-Höchstadt 

DE258   Fürth, Landkreis 
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DE259   Nürnberger Land 

DE25A   Neustadt a. d. Aisch-Bad Winds­
heim 

DE25B   Roth 

DE25C   Weißenburg-Gunzenhausen 

DE26  Unterfranken  

DE261   Aschaffenburg, Kreisfreie Stadt 

DE262   Schweinfurt, Kreisfreie Stadt 

DE263   Würzburg, Kreisfreie Stadt 

DE264   Aschaffenburg, Landkreis 

DE265   Bad Kissingen 

DE266   Rhön-Grabfeld 

DE267   Haßberge 

DE268   Kitzingen 

DE269   Miltenberg 

DE26A   Main-Spessart 

DE26B   Schweinfurt, Landkreis 

DE26C   Würzburg, Landkreis 

DE27  Schwaben  

DE271   Augsburg, Kreisfreie Stadt 

DE272   Kaufbeuren, Kreisfreie Stadt 

DE273   Kempten (Allgäu), Kreisfreie Stadt 

DE274   Memmingen, Kreisfreie Stadt 

DE275   Aichach-Friedberg 

DE276   Augsburg, Landkreis 

DE277   Dillingen a.d. Donau 

DE278   Günzburg 

DE279   Neu-Ulm 

DE27A   Lindau (Bodensee) 

DE27B   Ostallgäu 

DE27C   Unterallgäu 

DE27D   Donau-Ries 

DE27E   Oberallgäu 

DE3 Berlin   

DE30  Berlin  

DE300   Berlin 

DE4 Brandenburg   

DE40  Brandenburg  

DE401   Brandenburg an der Havel, Kreisf­
reie Stadt 
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DE402   Cottbus, Kreisfreie Stadt 

DE403   Frankfurt (Oder), Kreisfreie Stadt 

DE404   Potsdam, Kreisfreie Stadt 

DE405   Barnim 

DE406   Dahme-Spreewald 

DE407   Elbe-Elster 

DE408   Havelland 

DE409   Märkisch-Oderland 

DE40A   Oberhavel 

DE40B   Oberspreewald-Lausitz 

DE40C   Oder-Spree 

DE40D   Ostprignitz-Ruppin 

DE40E   Potsdam-Mittelmark 

DE40F   Prignitz 

DE40G   Spree-Neiße 

DE40H   Teltow-Fläming 

DE40I   Uckermark 

DE5 Bremen   

DE50  Bremen  

DE501   Bremen, Kreisfreie Stadt 

DE502   Bremerhaven, Kreisfreie Stadt 

DE6 Hamburg   

DE60  Hamburg  

DE600   Hamburg 

DE7 Hessen   

DE71  Darmstadt  

DE711   Darmstadt, Kreisfreie Stadt 

DE712   Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt 

DE713   Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt 

DE714   Wiesbaden, Kreisfreie Stadt 

DE715   Bergstraße 

DE716   Darmstadt-Dieburg 

DE717   Groß-Gerau 

DE718   Hochtaunuskreis 

DE719   Main-Kinzig-Kreis 

DE71A   Main-Taunus-Kreis 

DE71B   Odenwaldkreis 

DE71C   Offenbach, Landkreis 

DE71D   Rheingau-Taunus-Kreis 
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DE71E   Wetteraukreis 

DE72  Gießen  

DE721   Gießen, Landkreis 

DE722   Lahn-Dill-Kreis 

DE723   Limburg-Weilburg 

DE724   Marburg-Biedenkopf 

DE725   Vogelsbergkreis 

DE73  Kassel  

DE731   Kassel, Kreisfreie Stadt 

DE732   Fulda 

DE733   Hersfeld-Rotenburg 

DE734   Kassel, Landkreis 

DE735   Schwalm-Eder-Kreis 

DE736   Waldeck-Frankenberg 

DE737   Werra-Meißner-Kreis 

DE8 Mecklenburg-Vorpommern   

DE80  Mecklenburg-Vorpommern  

DE803   Rostock, Kreisfreie Stadt 

DE804   Schwerin, Kreisfreie Stadt 

DE80J   Mecklenburgische Seenplatte 

DE80K   Landkreis Rostock 

DE80L   Vorpommern-Rügen 

DE80M   Nordwestmecklenburg 

DE80N   Vorpommern-Greifswald 

DE80O   Ludwigslust-Parchim 

DE9 Niedersachsen   

DE91  Braunschweig  

DE911   Braunschweig, Kreisfreie Stadt 

DE912   Salzgitter, Kreisfreie Stadt 

DE913   Wolfsburg, Kreisfreie Stadt 

DE914   Gifhorn 

DE916   Goslar 

DE917   Helmstedt 

DE918   Northeim 

DE91A   Peine 

DE91B   Wolfenbüttel 

DE91C   Göttingen 

DE92  Hannover  

DE922   Diepholz 
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DE923   Hameln-Pyrmont 

DE925   Hildesheim 

DE926   Holzminden 

DE927   Nienburg (Weser) 

DE928   Schaumburg 

DE929   Region Hannover 

DE93  Lüneburg  

DE931   Celle 

DE932   Cuxhaven 

DE933   Harburg 

DE934   Lüchow-Dannenberg 

DE935   Lüneburg, Landkreis 

DE936   Osterholz 

DE937   Rotenburg (Wümme) 

DE938   Heidekreis 

DE939   Stade 

DE93A   Uelzen 

DE93B   Verden 

DE94  Weser-Ems  

DE941   Delmenhorst, Kreisfreie Stadt 

DE942   Emden, Kreisfreie Stadt 

DE943   Oldenburg (Oldenburg), Kreisfreie 
Stadt 

DE944   Osnabrück, Kreisfreie Stadt 

DE945   Wilhelmshaven, Kreisfreie Stadt 

DE946   Ammerland 

DE947   Aurich 

DE948   Cloppenburg 

DE949   Emsland 

DE94A   Friesland (DE) 

DE94B   Grafschaft Bentheim 

DE94C   Leer 

DE94D   Oldenburg, Landkreis 

DE94E   Osnabrück, Landkreis 

DE94F   Vechta 

DE94G   Wesermarsch 

DE94H   Wittmund 
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DEA Nordrhein-Westfalen   

DEA1  Düsseldorf  

DEA11   Düsseldorf, Kreisfreie Stadt 

DEA12   Duisburg, Kreisfreie Stadt 

DEA13   Essen, Kreisfreie Stadt 

DEA14   Krefeld, Kreisfreie Stadt 

DEA15   Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt 

DEA16   Mülheim an der Ruhr, Kreisfreie 
Stadt 

DEA17   Oberhausen, Kreisfreie Stadt 

DEA18   Remscheid, Kreisfreie Stadt 

DEA19   Solingen, Kreisfreie Stadt 

DEA1A   Wuppertal, Kreisfreie Stadt 

DEA1B   Kleve 

DEA1C   Mettmann 

DEA1D   Rhein-Kreis Neuss 

DEA1E   Viersen 

DEA1F   Wesel 

DEA2  Köln  

DEA22   Bonn, Kreisfreie Stadt 

DEA23   Köln, Kreisfreie Stadt 

DEA24   Leverkusen, Kreisfreie Stadt 

DEA26   Düren 

DEA27   Rhein-Erft-Kreis 

DEA28   Euskirchen 

DEA29   Heinsberg 

DEA2A   Oberbergischer Kreis 

DEA2B   Rheinisch-Bergischer Kreis 

DEA2C   Rhein-Sieg-Kreis 

DEA2D   Städteregion Aachen 

DEA3  Münster  

DEA31   Bottrop, Kreisfreie Stadt 

DEA32   Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt 

DEA33   Münster, Kreisfreie Stadt 

DEA34   Borken 

DEA35   Coesfeld 

DEA36   Recklinghausen 

DEA37   Steinfurt 

DEA38   Warendorf 
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DEA4  Detmold  

DEA41   Bielefeld, Kreisfreie Stadt 

DEA42   Gütersloh 

DEA43   Herford 

DEA44   Höxter 

DEA45   Lippe 

DEA46   Minden-Lübbecke 

DEA47   Paderborn 

DEA5  Arnsberg  

DEA51   Bochum, Kreisfreie Stadt 

DEA52   Dortmund, Kreisfreie Stadt 

DEA53   Hagen, Kreisfreie Stadt 

DEA54   Hamm, Kreisfreie Stadt 

DEA55   Herne, Kreisfreie Stadt 

DEA56   Ennepe-Ruhr-Kreis 

DEA57   Hochsauerlandkreis 

DEA58   Märkischer Kreis 

DEA59   Olpe 

DEA5A   Siegen-Wittgenstein 

DEA5B   Soest 

DEA5C   Unna 

DEB Rheinland-Pfalz   

DEB1  Koblenz  

DEB11   Koblenz, Kreisfreie Stadt 

DEB12   Ahrweiler 

DEB13   Altenkirchen (Westerwald) 

DEB14   Bad Kreuznach 

DEB15   Birkenfeld 

DEB17   Mayen-Koblenz 

DEB18   Neuwied 

DEB1A   Rhein-Lahn-Kreis 

DEB1B   Westerwaldkreis 

DEB1C   Cochem-Zell 

DEB1D   Rhein-Hunsrück-Kreis 

DEB2  Trier  

DEB21   Trier, Kreisfreie Stadt 

DEB22   Bernkastel-Wittlich 

DEB23   Eifelkreis Bitburg-Prüm 

DEB24   Vulkaneifel 
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DEB25   Trier-Saarburg 

DEB3  Rheinhessen-Pfalz  

DEB31   Frankenthal (Pfalz), Kreisfreie Stadt 

DEB32   Kaiserslautern, Kreisfreie Stadt 

DEB33   Landau in der Pfalz, Kreisfreie Stadt 

DEB34   Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie 
Stadt 

DEB35   Mainz, Kreisfreie Stadt 

DEB36   Neustadt an der Weinstraße, 
Kreisfreie Stadt 

DEB37   Pirmasens, Kreisfreie Stadt 

DEB38   Speyer, Kreisfreie Stadt 

DEB39   Worms, Kreisfreie Stadt 

DEB3A   Zweibrücken, Kreisfreie Stadt 

DEB3B   Alzey-Worms 

DEB3C   Bad Dürkheim 

DEB3D   Donnersbergkreis 

DEB3E   Germersheim 

DEB3F   Kaiserslautern, Landkreis 

DEB3G   Kusel 

DEB3H   Südliche Weinstraße 

DEB3I   Rhein-Pfalz-Kreis 

DEB3J   Mainz-Bingen 

DEB3K   Südwestpfalz 

DEC Saarland   

DEC0  Saarland  

DEC01   Regionalverband Saarbrücken 

DEC02   Merzig-Wadern 

DEC03   Neunkirchen 

DEC04   Saarlouis 

DEC05   Saarpfalz-Kreis 

DEC06   St. Wendel 

DED Sachsen   

DED2  Dresden  

DED21   Dresden, Kreisfreie Stadt 

DED2C   Bautzen 

DED2D   Görlitz 

DED2E   Meißen 

DED2F   Sächsische Schweiz-Osterzgebirge 
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DED4  Chemnitz  

DED41   Chemnitz, Kreisfreie Stadt 

DED42   Erzgebirgskreis 

DED43   Mittelsachsen 

DED44   Vogtlandkreis 

DED45   Zwickau 

DED5  Leipzig  

DED51   Leipzig, Kreisfreie Stadt 

DED52   Leipzig 

DED53   Nordsachsen 

DEE Sachsen-Anhalt   

DEE0  Sachsen-Anhalt  

DEE01   Dessau-Roßlau, Kreisfreie Stadt 

DEE02   Halle (Saale), Kreisfreie Stadt 

DEE03   Magdeburg, Kreisfreie Stadt 

DEE04   Altmarkkreis Salzwedel 

DEE05   Anhalt-Bitterfeld 

DEE06   Jerichower Land 

DEE07   Börde 

DEE08   Burgenlandkreis 

DEE09   Harz 

DEE0A   Mansfeld-Südharz 

DEE0B   Saalekreis 

DEE0C   Salzlandkreis 

DEE0D   Stendal 

DEE0E   Wittenberg 

DEF Schleswig-Holstein   

DEF0  Schleswig-Holstein  

DEF01   Flensburg, Kreisfreie Stadt 

DEF02   Kiel, Kreisfreie Stadt 

DEF03   Lübeck, Kreisfreie Stadt 

DEF04   Neumünster, Kreisfreie Stadt 

DEF05   Dithmarschen 

DEF06   Herzogtum Lauenburg 

DEF07   Nordfriesland 

DEF08   Ostholstein 

DEF09   Pinneberg 

DEF0A   Plön 

DEF0B   Rendsburg-Eckernförde 
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DEF0C   Schleswig-Flensburg 

DEF0D   Segeberg 

DEF0E   Steinburg 

DEF0F   Stormarn 

DEG Thüringen   

DEG0  Thüringen  

DEG01   Erfurt, Kreisfreie Stadt 

DEG02   Gera, Kreisfreie Stadt 

DEG03   Jena, Kreisfreie Stadt 

DEG04   Suhl, Kreisfreie Stadt 

DEG05   Weimar, Kreisfreie Stadt 

DEG06   Eichsfeld 

DEG07   Nordhausen 

DEG09   Unstrut-Hainich-Kreis 

DEG0A   Kyffhäuserkreis 

DEG0B   Schmalkalden-Meiningen 

DEG0C   Gotha 

DEG0D   Sömmerda 

DEG0E   Hildburghausen 

DEG0F   Ilm-Kreis 

DEG0G   Weimarer Land 

DEG0H   Sonneberg 

DEG0I   Saalfeld-Rudolstadt 

DEG0J   Saale-Holzland-Kreis 

DEG0K   Saale-Orla-Kreis 

DEG0L   Greiz 

DEG0M   Altenburger Land 

DEG0N   Eisenach, Kreisfreie Stadt 

DEG0P   Wartburgkreis 
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DEZ Extra-Regio NUTS 1   

DEZZ  Extra-Regio NUTS 2  

DEZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

EESTI                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

EE    

EE0 Eesti   

EE00  Eesti  

EE001   Põhja-Eesti 

EE004   Lääne-Eesti 

EE008   Lõuna-Eesti 

EE009   Kesk-Eesti 

EE00A   Kirde-Eesti 

EEZ Extra-Regio NUTS 1   

EEZZ  Extra-Regio NUTS 2  

EEZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

IIRIMAA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

IE    

IE0 Ireland   

IE04  Northern and Western  

IE041   Border 

IE042   West 

IE05  Southern  

IE051   Mid-West 

IE052   South-East 

IE053   South-West 

IE06  Eastern and Midland  

IE061   Dublin 

IE062   Mid-East 

IE063   Midland 

IEZ Extra-Regio NUTS 1   

IEZZ  Extra-Regio NUTS 2  

IEZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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EL    

EL3 Αττική   

EL30  Αττική  

EL301   Βόρειος Τομέας Αθηνών 

EL302   Δυτικός Τομέας Αθηνών 

EL303   Κεντρικός Τομέας Αθηνών 

EL304   Νότιος Τομέας Αθηνών 

EL305   Ανατολική Αττική 

EL306   Δυτική Αττική 

EL307   Πειραιάς, Νήσοι 

EL4 Νησιά Αιγαίου, Κρήτη   

EL41  Βόρειο Αιγαίο  

EL411   Λέσβος, Λήμνος 

EL412   Ικαρία, Σάμος 

EL413   Χίος 

EL42  Νότιο Αιγαίο  

EL421   Κάλυμνος, Κάρπαθος – Ηρωική Νή­
σος Κάσος, Κως, Ρόδος 

EL422   Άνδρος, Θήρα, Κέα, Μήλος, Μύκο­
νος, Νάξος, Πάρος, Σύρος, Τήνος 

EL43  Κρήτη  

EL431   Ηράκλειο 

EL432   Λασίθι 

EL433   Ρέθυμνο 

EL434   Χανιά 

EL5 Βόρεια Ελλάδα   

EL51  Ανατολική Μακεδονία, Θράκη  

EL511   Έβρος 

EL512   Ξάνθη 

EL513   Ροδόπη 

EL514   Δράμα 

EL515   Θάσος, Καβάλα 

EL52  Κεντρική Μακεδονία  

EL521   Ημαθία 

EL522   Θεσσαλονίκη 

EL523   Κιλκίς 

EL524   Πέλλα 

EL525   Πιερία 
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EL526   Σέρρες 

EL527   Χαλκιδική 

EL53  Δυτική Μακεδονία  

EL531   Γρεβενά, Κοζάνη 

EL532   Καστοριά 

EL533   Φλώρινα 

EL54  Ήπειρος  

EL541   Άρτα, Πρέβεζα 

EL542   Θεσπρωτία 

EL543   Ιωάννινα 

EL6 Κεντρική Ελλάδα   

EL61  Θεσσαλία  

EL611   Καρδίτσα, Τρίκαλα 

EL612   Λάρισα 

EL613   Μαγνησία, Σποράδες 

EL62  Ιόνια Νησιά  

EL621   Ζάκυνθος 

EL622   Κέρκυρα 

EL623   Ιθάκη, Κεφαλληνία 

EL624   Λευκάδα 

EL63  Δυτική Ελλάδα  

EL631   Αιτωλοακαρνανία 

EL632   Αχαΐα 

EL633   Ηλεία 

EL64  Στερεά Ελλάδα  

EL641   Βοιωτία 

EL642   Εύβοια 

EL643   Ευρυτανία 

EL644   Φθιώτιδα 

EL645   Φωκίδα 

EL65  Πελοπόννησος  

EL651   Αργολίδα, Αρκαδία 

EL652   Κορινθία 

EL653   Λακωνία, Μεσσηνία 

ELZ Extra-Regio NUTS 1   

ELZZ  Extra-Regio NUTS 2  

ELZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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ES    

ES1 Noroeste   

ES11  Galicia  

ES111   A Coruña 

ES112   Lugo 

ES113   Ourense 

ES114   Pontevedra 

ES12  Principado de Asturias  

ES120   Asturias 

ES13  Cantabria  

ES130   Cantabria 

ES2 Noreste   

ES21  País Vasco  

ES211   Araba/Álava 

ES212   Gipuzkoa 

ES213   Bizkaia 

ES22  Comunidad Foral de Navarra  

ES220   Navarra 

ES23  La Rioja  

ES230   La Rioja 

ES24  Aragón  

ES241   Huesca 

ES242   Teruel 

ES243   Zaragoza 

ES3 Comunidad de Madrid   

ES30  Comunidad de Madrid  

ES300   Madrid 

ES4 Centro (ES)   

ES41  Castilla y León  

ES411   Ávila 

ES412   Burgos 

ES413   León 

ES414   Palencia 

ES415   Salamanca 

ES416   Segovia 

ES417   Soria 

ES418   Valladolid 
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ES419   Zamora 

ES42  Castilla-La Mancha  

ES421   Albacete 

ES422   Ciudad Real 

ES423   Cuenca 

ES424   Guadalajara 

ES425   Toledo 

ES43  Extremadura  

ES431   Badajoz 

ES432   Cáceres 

ES5 Este   

ES51  Cataluña  

ES511   Barcelona 

ES512   Girona 

ES513   Lleida 

ES514   Tarragona 

ES52  Comunitat Valenciana  

ES521   Alicante/Alacant 

ES522   Castellón/Castelló 

ES523   Valencia/València 

ES53  Illes Balears  

ES531   Eivissa y Formentera 

ES532   Mallorca 

ES533   Menorca 

ES6 Sur   

ES61  Andalucía  

ES611   Almería 

ES612   Cádiz 

ES613   Córdoba 

ES614   Granada 

ES615   Huelva 

ES616   Jaén 

ES617   Málaga 

ES618   Sevilla 

ES62  Región de Murcia  

ES620   Murcia 

ES63  Ciudad de Ceuta  

ES630   Ceuta 
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ES64  Ciudad de Melilla  

ES640   Melilla 

ES7 Canarias   

ES70  Canarias  

ES703   El Hierro 

ES704   Fuerteventura 

ES705   Gran Canaria 

ES706   La Gomera 

ES707   La Palma 

ES708   Lanzarote 

ES709   Tenerife 

ESZ Extra-Regio NUTS 1   

ESZZ  Extra-Regio NUTS 2  

ESZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

PRANTSUSMAA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

FR    

FR1 Ile-de-France   

FR10  Ile-de-France  

FR101   Paris 

FR102   Seine-et-Marne 

FR103   Yvelines 

FR104   Essonne 

FR105   Hauts-de-Seine 

FR106   Seine-Saint-Denis 

FR107   Val-de-Marne 

FR108   Val-d’Oise 

FRB Centre — Val de Loire   

FRB0  Centre — Val de Loire  

FRB01   Cher 

FRB02   Eure-et-Loir 

FRB03   Indre 

FRB04   Indre-et-Loire 

FRB05   Loir-et-Cher 

FRB06   Loiret 
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FRC Bourgogne- 
Franche-Comté   

FRC1  Bourgogne  

FRC11   Côte-d’Or 

FRC12   Nièvre 

FRC13   Saône-et-Loire 

FRC14   Yonne 

FRC2  Franche-Comté  

FRC21   Doubs 

FRC22   Jura 

FRC23   Haute-Saône 

FRC24   Territoire de Belfort 

FRD Normandie   

FRD1  Basse-Normandie  

FRD11   Calvados 

FRD12   Manche 

FRD13   Orne 

FRD2  Haute-Normandie  

FRD21   Eure 

FRD22   Seine-Maritime 

FRE Hauts-de-France   

FRE1  Nord-Pas de Calais  

FRE11   Nord 

FRE12   Pas-de-Calais 

FRE2  Picardie  

FRE21   Aisne 

FRE22   Oise 

FRE23   Somme 

FRF Grand Est   

FRF1  Alsace  

FRF11   Bas-Rhin 

FRF12   Haut-Rhin 

FRF2  Champagne-Ardenne  

FRF21   Ardennes 

FRF22   Aube 

FRF23   Marne 

FRF24   Haute-Marne 

FRF3  Lorraine  

FRF31   Meurthe-et-Moselle 
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FRF32   Meuse 

FRF33   Moselle 

FRF34   Vosges 

FRG Pays de la Loire   

FRG0  Pays de la Loire  

FRG01   Loire-Atlantique 

FRG02   Maine-et-Loire 

FRG03   Mayenne 

FRG04   Sarthe 

FRG05   Vendée 

FRH Bretagne   

FRH0  Bretagne  

FRH01   Côtes-d’Armor 

FRH02   Finistère 

FRH03   Ille-et-Vilaine 

FRH04   Morbihan 

FRI Nouvelle-Aquitaine   

FRI1  Aquitaine  

FRI11   Dordogne 

FRI12   Gironde 

FRI13   Landes 

FRI14   Lot-et-Garonne 

FRI15   Pyrénées-Atlantiques 

FRI2  Limousin  

FRI21   Corrèze 

FRI22   Creuse 

FRI23   Haute-Vienne 

FRI3  Poitou-Charentes  

FRI31   Charente 

FRI32   Charente-Maritime 

FRI33   Deux-Sèvres 

FRI34   Vienne 

FRJ Occitanie   

FRJ1  Languedoc-Roussillon  

FRJ11   Aude 

FRJ12   Gard 

FRJ13   Hérault 

FRJ14   Lozère 

FRJ15   Pyrénées-Orientales 
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FRJ2  Midi-Pyrénées  

FRJ21   Ariège 

FRJ22   Aveyron 

FRJ23   Haute-Garonne 

FRJ24   Gers 

FRJ25   Lot 

FRJ26   Hautes-Pyrénées 

FRJ27   Tarn 

FRJ28   Tarn-et-Garonne 

FRK Auvergne-Rhône-Alpes   

FRK1  Auvergne  

FRK11   Allier 

FRK12   Cantal 

FRK13   Haute-Loire 

FRK14   Puy-de-Dôme 

FRK2  Rhône-Alpes  

FRK21   Ain 

FRK22   Ardèche 

FRK23   Drôme 

FRK24   Isère 

FRK25   Loire 

FRK26   Rhône 

FRK27   Savoie 

FRK28   Haute-Savoie 

FRL Provence-Alpes-Côte d’Azur   

FRL0  Provence-Alpes-Côte d’Azur  

FRL01   Alpes-de-Haute-Provence 

FRL02   Hautes-Alpes 

FRL03   Alpes-Maritimes 

FRL04   Bouches-du-Rhône 

FRL05   Var 

FRL06   Vaucluse 

FRM Corse   

FRM0  Corse  

FRM01   Corse-du-Sud 

FRM02   Haute-Corse 
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FRY RUP FR — Régions Ultrapériphé­
riques Françaises   

FRY1  Guadeloupe  

FRY10   Guadeloupe 

FRY2  Martinique  

FRY20   Martinique 

FRY3  Guyane  

FRY30   Guyane 

FRY4  La Réunion  

FRY40   La Réunion 

FRY5  Mayotte  

FRY50   Mayotte 

FRZ Extra-Regio NUTS 1   

FRZZ  Extra-Regio NUTS 2  

FRZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

HORVAATIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

HR    

HR0 Hrvatska   

HR02  Panonska Hrvatska  

HR021   Bjelovarsko-bilogorska županija 

HR022   Virovitičko-podravska županija 

HR023   Požeško-slavonska županija 

HR024   Brodsko-posavska županija 

HR025   Osječko-baranjska županija 

HR026   Vukovarsko-srijemska županija 

HR027   Karlovačka županija 

HR028   Sisačko-moslavačka županija 

HR03  Jadranska Hrvatska  

HR031   Primorsko-goranska županija 

HR032   Ličko-senjska županija 

HR033   Zadarska županija 

HR034   Šibensko-kninska županija 

HR035   Splitsko-dalmatinska županija 

HR036   Istarska županija 

HR037   Dubrovačko-neretvanska županija 

ET Euroopa Liidu Teataja 24.10.2019                                                                                                                                       L 270/29   



Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

HR05  Grad Zagreb  

HR050   Grad Zagreb 

HR06  Sjeverna Hrvatska  

HR061   Međimurska županija 

HR062   Varaždinska županija 

HR063   Koprivničko-križevačka županija 

HR064   Krapinsko-zagorska županija 

HR065   Zagrebačka županija 

HRZ Extra-Regio NUTS 1   

HRZZ  Extra-Regio NUTS 2  

HRZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

ITAALIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

IT    

ITC Nord-Ovest   

ITC1  Piemonte  

ITC11   Torino 

ITC12   Vercelli 

ITC13   Biella 

ITC14   Verbano-Cusio-Ossola 

ITC15   Novara 

ITC16   Cuneo 

ITC17   Asti 

ITC18   Alessandria 

ITC2  Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste  

ITC20   Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste 

ITC3  Liguria  

ITC31   Imperia 

ITC32   Savona 

ITC33   Genova 

ITC34   La Spezia 

ITC4  Lombardia  

ITC41   Varese 

ITC42   Como 

ITC43   Lecco 

ITC44   Sondrio 

ITC46   Bergamo 
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ITC47   Brescia 

ITC48   Pavia 

ITC49   Lodi 

ITC4A   Cremona 

ITC4B   Mantova 

ITC4C   Milano 

ITC4D   Monza e della Brianza 

ITF Sud   

ITF1  Abruzzo  

ITF11   L’Aquila 

ITF12   Teramo 

ITF13   Pescara 

ITF14   Chieti 

ITF2  Molise  

ITF21   Isernia 

ITF22   Campobasso 

ITF3  Campania  

ITF31   Caserta 

ITF32   Benevento 

ITF33   Napoli 

ITF34   Avellino 

ITF35   Salerno 

ITF4  Puglia  

ITF43   Taranto 

ITF44   Brindisi 

ITF45   Lecce 

ITF46   Foggia 

ITF47   Bari 

ITF48   Barletta-Andria-Trani 

ITF5  Basilicata  

ITF51   Potenza 

ITF52   Matera 

ITF6  Calabria  

ITF61   Cosenza 

ITF62   Crotone 

ITF63   Catanzaro 

ITF64   Vibo Valentia 

ITF65   Reggio di Calabria 
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ITG Isole   

ITG1  Sicilia  

ITG11   Trapani 

ITG12   Palermo 

ITG13   Messina 

ITG14   Agrigento 

ITG15   Caltanissetta 

ITG16   Enna 

ITG17   Catania 

ITG18   Ragusa 

ITG19   Siracusa 

ITG2  Sardegna  

ITG2D   Sassari 

ITG2E   Nuoro 

ITG2F   Cagliari 

ITG2G   Oristano 

ITG2H   Sud Sardegna 

ITH Nord-Est   

ITH1  Provincia Autonoma di Bolzano/ 
Bozen (3)  

ITH10   Bolzano-Bozen 

ITH2  Provincia Autonoma di Trento  

ITH20   Trento 

ITH3  Veneto  

ITH31   Verona 

ITH32   Vicenza 

ITH33   Belluno 

ITH34   Treviso 

ITH35   Venezia 

ITH36   Padova 

ITH37   Rovigo 

ITH4  Friuli-Venezia Giulia  

ITH41   Pordenone 

ITH42   Udine 

ITH43   Gorizia 

ITH44   Trieste 

ITH5  Emilia-Romagna  

ITH51   Piacenza 

ITH52   Parma 
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ITH53   Reggio nell’Emilia 

ITH54   Modena 

ITH55   Bologna 

ITH56   Ferrara 

ITH57   Ravenna 

ITH58   Forlì-Cesena 

ITH59   Rimini 

ITI Centro (IT)   

ITI1  Toscana  

ITI11   Massa-Carrara 

ITI12   Lucca 

ITI13   Pistoia 

ITI14   Firenze 

ITI15   Prato 

ITI16   Livorno 

ITI17   Pisa 

ITI18   Arezzo 

ITI19   Siena 

ITI1A   Grosseto 

ITI2  Umbria  

ITI21   Perugia 

ITI22   Terni 

ITI3  Marche  

ITI31   Pesaro e Urbino 

ITI32   Ancona 

ITI33   Macerata 

ITI34   Ascoli Piceno 

ITI35   Fermo 

ITI4  Lazio  

ITI41   Viterbo 

ITI42   Rieti 

ITI43   Roma 

ITI44   Latina 

ITI45   Frosinone 

ITZ Extra-Regio NUTS 1   

ITZZ  Extra-Regio NUTS 2  

ITZZZ   Extra-Regio NUTS 3 

(1) (3) Provincia Autonoma di Bolzano/Bozen ja Provincia Autonoma di Trento moodustavad piirkonna nimega Trentino-Alto Adige/ 
Südtirol.   
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KÜPROS                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

CY    

CY0 Κύπρος   

CY00  Κύπρος  

CY000   Κύπρος 

CYZ Extra-Regio NUTS 1   

CYZZ  Extra-Regio NUTS 2  

CYZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

LÄTI                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

LV    

LV0 Latvija   

LV00  Latvija  

LV003   Kurzeme 

LV005   Latgale 

LV006   Rīga 

LV007   Pierīga 

LV008   Vidzeme 

LV009   Zemgale 

LVZ Extra-Regio NUTS 1   

LVZZ  Extra-Regio NUTS 2  

LVZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

LEEDU                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

LT    

LT0 Lietuva   

LT01  Sostinės regionas  

LT011   Vilniaus apskritis 

LT02  Vidurio ir vakarų Lietuvos regio­
nas  

LT021   Alytaus apskritis 

LT022   Kauno apskritis 

LT023   Klaipėdos apskritis 

LT024   Marijampolės apskritis 
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LT025   Panevėžio apskritis 

LT026   Šiaulių apskritis 

LT027   Tauragės apskritis 

LT028   Telšių apskritis 

LT029   Utenos apskritis 

LTZ Extra-Regio NUTS 1   

LTZZ  Extra-Regio NUTS 2  

LTZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

LUKSEMBURG                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

LU    

LU0 Luxembourg   

LU00  Luxembourg  

LU000   Luxembourg 

LUZ Extra-Regio NUTS 1   

LUZZ  Extra-Regio NUTS 2  

LUZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

UNGARI                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

HU    

HU1 Közép-Magyarország   

HU11  Budapest  

HU110   Budapest 

HU12  Pest  

HU120   Pest 

HU2 Dunántúl   

HU21  Közép-Dunántúl  

HU211   Fejér 

HU212   Komárom-Esztergom 

HU213   Veszprém 

HU22  Nyugat-Dunántúl  

HU221   Győr-Moson-Sopron 

HU222   Vas 

HU223   Zala 
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HU23  Dél-Dunántúl  

HU231   Baranya 

HU232   Somogy 

HU233   Tolna 

HU3 Alföld és Észak   

HU31  Észak-Magyarország  

HU311   Borsod-Abaúj-Zemplén 

HU312   Heves 

HU313   Nógrád 

HU32  Észak-Alföld  

HU321   Hajdú-Bihar 

HU322   Jász-Nagykun-Szolnok 

HU323   Szabolcs-Szatmár-Bereg 

HU33  Dél-Alföld  

HU331   Bács-Kiskun 

HU332   Békés 

HU333   Csongrád 

HUZ Extra-Regio NUTS 1   

HUZZ  Extra-Regio NUTS 2  

HUZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

MALTA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

MT    

MT0 Malta   

MT00  Malta  

MT001   Malta 

MT002   Gozo and Comino/Għawdex u 
Kemmuna 

MTZ Extra-Regio NUTS 1   

MTZZ  Extra-Regio NUTS 2  

MTZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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MADALMAAD                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

NL    

NL1 Noord-Nederland   

NL11  Groningen  

NL111   Oost-Groningen 

NL112   Delfzijl en omgeving 

NL113   Overig Groningen 

NL12  Friesland (NL)  

NL124   Noord-Friesland 

NL125   Zuidwest-Friesland 

NL126   Zuidoost-Friesland 

NL13  Drenthe  

NL131   Noord-Drenthe 

NL132   Zuidoost-Drenthe 

NL133   Zuidwest-Drenthe 

NL2 Oost-Nederland   

NL21  Overijssel  

NL211   Noord-Overijssel 

NL212   Zuidwest-Overijssel 

NL213   Twente 

NL22  Gelderland  

NL221   Veluwe 

NL224   Zuidwest-Gelderland 

NL225   Achterhoek 

NL226   Arnhem/Nijmegen 

NL23  Flevoland  

NL230   Flevoland 

NL3 West-Nederland   

NL31  Utrecht  

NL310   Utrecht 

NL32  Noord-Holland  

NL321   Kop van Noord-Holland 

NL323   IJmond 

NL324   Agglomeratie Haarlem 

NL325   Zaanstreek 

NL327   Het Gooi en Vechtstreek 

NL328   Alkmaar en omgeving 

NL329   Groot-Amsterdam 
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NL33  Zuid-Holland  

NL332   Agglomeratie ’s-Gravenhage 

NL333   Delft en Westland 

NL337   Agglomeratie Leiden en Bollens­
treek 

NL33A   Zuidoost-Zuid-Holland 

NL33B   Oost-Zuid-Holland 

NL33C   Groot-Rijnmond 

NL34  Zeeland  

NL341   Zeeuwsch-Vlaanderen 

NL342   Overig Zeeland 

NL4 Zuid-Nederland   

NL41  Noord-Brabant  

NL411   West-Noord-Brabant 

NL412   Midden-Noord-Brabant 

NL413   Noordoost-Noord-Brabant 

NL414   Zuidoost-Noord-Brabant 

NL42  Limburg (NL)  

NL421   Noord-Limburg 

NL422   Midden-Limburg 

NL423   Zuid-Limburg 

NLZ Extra-Regio NUTS 1   

NLZZ  Extra-Regio NUTS 2  

NLZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

AUSTRIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

AT    

AT1 Ostösterreich   

AT11  Burgenland  

AT111   Mittelburgenland 

AT112   Nordburgenland 

AT113   Südburgenland 

AT12  Niederösterreich  

AT121   Mostviertel-Eisenwurzen 

AT122   Niederösterreich-Süd 

AT123   Sankt Pölten 

AT124   Waldviertel 
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AT125   Weinviertel 

AT126   Wiener Umland/Nordteil 

AT127   Wiener Umland/Südteil 

AT13  Wien  

AT130   Wien 

AT2 Südösterreich   

AT21  Kärnten  

AT211   Klagenfurt-Villach 

AT212   Oberkärnten 

AT213   Unterkärnten 

AT22  Steiermark  

AT221   Graz 

AT222   Liezen 

AT223   Östliche Obersteiermark 

AT224   Oststeiermark 

AT225   West- und Südsteiermark 

AT226   Westliche Obersteiermark 

AT3 Westösterreich   

AT31  Oberösterreich  

AT311   Innviertel 

AT312   Linz-Wels 

AT313   Mühlviertel 

AT314   Steyr-Kirchdorf 

AT315   Traunviertel 

AT32  Salzburg  

AT321   Lungau 

AT322   Pinzgau-Pongau 

AT323   Salzburg und Umgebung 

AT33  Tirol  

AT331   Außerfern 

AT332   Innsbruck 

AT333   Osttirol 

AT334   Tiroler Oberland 

AT335   Tiroler Unterland 

AT34  Vorarlberg  

AT341   Bludenz-Bregenzer Wald 

AT342   Rheintal-Bodenseegebiet 
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ATZ Extra-Regio NUTS 1   

ATZZ  Extra-Regio NUTS 2  

ATZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

POOLA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

PL    

PL2 Makroregion południowy   

PL21  Małopolskie  

PL213   Miasto Kraków 

PL214   Krakowski 

PL217   Tarnowski 

PL218   Nowosądecki 

PL219   Nowotarski 

PL21A   Oświęcimski 

PL22  Śląskie  

PL224   Częstochowski 

PL225   Bielski 

PL227   Rybnicki 

PL228   Bytomski 

PL229   Gliwicki 

PL22A   Katowicki 

PL22B   Sosnowiecki 

PL22C   Tyski 

PL4 Makroregion północno-zachodni   

PL41  Wielkopolskie  

PL411   Pilski 

PL414   Koniński 

PL415   Miasto Poznań 

PL416   Kaliski 

PL417   Leszczyński 

PL418   Poznański 

PL42  Zachodniopomorskie  

PL424   Miasto Szczecin 

PL426   Koszaliński 

PL427   Szczecinecko-pyrzycki 

PL428   Szczeciński 
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PL43  Lubuskie  

PL431   Gorzowski 

PL432   Zielonogórski 

PL5 Makroregion południowo-zac­
hodni   

PL51  Dolnośląskie  

PL514   Miasto Wrocław 

PL515   Jeleniogórski 

PL516   Legnicko-głogowski 

PL517   Wałbrzyski 

PL518   Wrocławski 

PL52  Opolskie  

PL523   Nyski 

PL524   Opolski 

PL6 Makroregion północny   

PL61  Kujawsko-pomorskie  

PL613   Bydgosko-toruński 

PL616   Grudziądzki 

PL617   Inowrocławski 

PL618   Świecki 

PL619   Włocławski 

PL62  Warmińsko-mazurskie  

PL621   Elbląski 

PL622   Olsztyński 

PL623   Ełcki 

PL63  Pomorskie  

PL633   Trójmiejski 

PL634   Gdański 

PL636   Słupski 

PL637   Chojnicki 

PL638   Starogardzki 

PL7 Makroregion centralny   

PL71  Łódzkie  

PL711   Miasto Łódź 

PL712   Łódzki 

PL713   Piotrkowski 

PL714   Sieradzki 

PL715   Skierniewicki 

ET Euroopa Liidu Teataja 24.10.2019                                                                                                                                       L 270/41   



Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

PL72  Świętokrzyskie  

PL721   Kielecki 

PL722   Sandomiersko-jędrzejowski 

PL8 Makroregion wschodni   

PL81  Lubelskie  

PL811   Bialski 

PL812   Chełmsko-zamojski 

PL814   Lubelski 

PL815   Puławski 

PL82  Podkarpackie  

PL821   Krośnieński 

PL822   Przemyski 

PL823   Rzeszowski 

PL824   Tarnobrzeski 

PL84  Podlaskie  

PL841   Białostocki 

PL842   Łomżyński 

PL843   Suwalski 

PL9 Makroregion województwo ma­
zowieckie   

PL91  Warszawski stołeczny  

PL911   Miasto Warszawa 

PL912   Warszawski wschodni 

PL913   Warszawski zachodni 

PL92  Mazowiecki regionalny  

PL921   Radomski 

PL922   Ciechanowski 

PL923   Płocki 

PL924   Ostrołęcki 

PL925   Siedlecki 

PL926   Żyrardowski 

PLZ Extra-Regio NUTS 1   

PLZZ  Extra-Regio NUTS 2  

PLZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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PORTUGAL                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

PT    

PT1 Continente   

PT11  Norte  

PT111   Alto Minho 

PT112   Cávado 

PT119   Ave 

PT11A   Área Metropolitana do Porto 

PT11B   Alto Tâmega 

PT11C   Tâmega e Sousa 

PT11D   Douro 

PT11E   Terras de Trás-os-Montes 

PT15  Algarve  

PT150   Algarve 

PT16  Centro (PT)  

PT16B   Oeste 

PT16D   Região de Aveiro 

PT16E   Região de Coimbra 

PT16F   Região de Leiria 

PT16G   Viseu Dão Lafões 

PT16H   Beira Baixa 

PT16I   Médio Tejo 

PT16J   Beiras e Serra da Estrela 

PT17  Área Metropolitana de Lisboa  

PT170   Área Metropolitana de Lisboa 

PT18  Alentejo  

PT181   Alentejo Litoral 

PT184   Baixo Alentejo 

PT185   Lezíria do Tejo 

PT186   Alto Alentejo 

PT187   Alentejo Central 

PT2 Região Autónoma dos Açores   

PT20  Região Autónoma dos Açores  

PT200   Região Autónoma dos Açores 

PT3 Região Autónoma da Madeira   

PT30  Região Autónoma da Madeira  

PT300   Região Autónoma da Madeira 
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PTZ Extra-Regio NUTS 1   

PTZZ  Extra-Regio NUTS 2  

PTZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

RUMEENIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

RO    

RO1 Macroregiunea Unu   

RO11  Nord-Vest  

RO111   Bihor 

RO112   Bistriţa-Năsăud 

RO113   Cluj 

RO114   Maramureş 

RO115   Satu Mare 

RO116   Sălaj 

RO12  Centru  

RO121   Alba 

RO122   Braşov 

RO123   Covasna 

RO124   Harghita 

RO125   Mureş 

RO126   Sibiu 

RO2 Macroregiunea Doi   

RO21  Nord-Est  

RO211   Bacău 

RO212   Botoşani 

RO213   Iaşi 

RO214   Neamţ 

RO215   Suceava 

RO216   Vaslui 

RO22  Sud-Est  

RO221   Brăila 

RO222   Buzău 

RO223   Constanţa 

RO224   Galaţi 

RO225   Tulcea 

RO226   Vrancea 
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RO3 Macroregiunea Trei   

RO31  Sud-Muntenia  

RO311   Argeş 

RO312   Călăraşi 

RO313   Dâmboviţa 

RO314   Giurgiu 

RO315   Ialomiţa 

RO316   Prahova 

RO317   Teleorman 

RO32  Bucureşti-Ilfov  

RO321   Bucureşti 

RO322   Ilfov 

RO4 Macroregiunea Patru   

RO41  Sud-Vest Oltenia  

RO411   Dolj 

RO412   Gorj 

RO413   Mehedinţi 

RO414   Olt 

RO415   Vâlcea 

RO42  Vest  

RO421   Arad 

RO422   Caraş-Severin 

RO423   Hunedoara 

RO424   Timiş 

ROZ Extra-Regio NUTS 1   

ROZZ  Extra-Regio NUTS 2  

ROZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

SLOVEENIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

SI    

SI0 Slovenija   

SI03  Vzhodna Slovenija  

SI031   Pomurska 

SI032   Podravska 

SI033   Koroška 

SI034   Savinjska 

SI035   Zasavska 
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SI036   Posavska 

SI037   Jugovzhodna Slovenija 

SI038   Primorsko-notranjska 

SI04  Zahodna Slovenija  

SI041   Osrednjeslovenska 

SI042   Gorenjska 

SI043   Goriška 

SI044   Obalno-kraška 

SIZ Extra-Regio NUTS 1   

SIZZ  Extra-Regio NUTS 2  

SIZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

SLOVAKKIA                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

SK    

SK0 Slovensko   

SK01  Bratislavský kraj  

SK010   Bratislavský kraj 

SK02  Západné Slovensko  

SK021   Trnavský kraj 

SK022   Trenčiansky kraj 

SK023   Nitriansky kraj 

SK03  Stredné Slovensko  

SK031   Žilinský kraj 

SK032   Banskobystrický kraj 

SK04  Východné Slovensko  

SK041   Prešovský kraj 

SK042   Košický kraj 

SKZ Extra-Regio NUTS 1   

SKZZ  Extra-Regio NUTS 2  

SKZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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SOOME                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

FI    

FI1 Manner-Suomi   

FI19  Länsi-Suomi  

FI193   Keski-Suomi 

FI194   Etelä-Pohjanmaa 

FI195   Pohjanmaa 

FI196   Satakunta 

FI197   Pirkanmaa 

FI1B  Helsinki-Uusimaa  

FI1B1   Helsinki-Uusimaa 

FI1C  Etelä-Suomi  

FI1C1   Varsinais-Suomi 

FI1C2   Kanta-Häme 

FI1C3   Päijät-Häme 

FI1C4   Kymenlaakso 

FI1C5   Etelä-Karjala 

FI1D  Pohjois- ja Itä-Suomi  

FI1D1   Etelä-Savo 

FI1D2   Pohjois-Savo 

FI1D3   Pohjois-Karjala 

FI1D5   Keski-Pohjanmaa 

FI1D7   Lappi 

FI1D8   Kainuu 

FI1D9   Pohjois-Pohjanmaa 

FI2 Åland   

FI20  Åland  

FI200   Åland 

FIZ Extra-Regio NUTS 1   

FIZZ  Extra-Regio NUTS 2  

FIZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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ROOTSI                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

SE    

SE1 Östra Sverige   

SE11  Stockholm  

SE110   Stockholms län 

SE12  Östra Mellansverige  

SE121   Uppsala län 

SE122   Södermanlands län 

SE123   Östergötlands län 

SE124   Örebro län 

SE125   Västmanlands län 

SE2 Södra Sverige   

SE21  Småland med öarna  

SE211   Jönköpings län 

SE212   Kronobergs län 

SE213   Kalmar län 

SE214   Gotlands län 

SE22  Sydsverige  

SE221   Blekinge län 

SE224   Skåne län 

SE23  Västsverige  

SE231   Hallands län 

SE232   Västra Götalands län 

SE3 Norra Sverige   

SE31  Norra Mellansverige  

SE311   Värmlands län 

SE312   Dalarnas län 

SE313   Gävleborgs län 

SE32  Mellersta Norrland  

SE321   Västernorrlands län 

SE322   Jämtlands län 

SE33  Övre Norrland  

SE331   Västerbottens län 

SE332   Norrbottens län 

SEZ Extra-Regio NUTS 1   

SEZZ  Extra-Regio NUTS 2  

SEZZZ   Extra-Regio NUTS 3   
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ÜHENDKUNINGRIIK                                                                

Kood NUTS 1 NUTS 2 NUTS 3 

UK    

UKC North East (England)   

UKC1  Tees Valley and Durham  

UKC11   Hartlepool and Stockton-on-Tees 

UKC12   South Teesside 

UKC13   Darlington 

UKC14   Durham CC 

UKC2  Northumberland and Tyne and 
Wear  

UKC21   Northumberland 

UKC22   Tyneside 

UKC23   Sunderland 

UKD North West (England)   

UKD1  Cumbria  

UKD11   West Cumbria 

UKD12   East Cumbria 

UKD3  Greater Manchester  

UKD33   Manchester 

UKD34   Greater Manchester South West 

UKD35   Greater Manchester South East 

UKD36   Greater Manchester North West 

UKD37   Greater Manchester North East 

UKD4  Lancashire  

UKD41   Blackburn with Darwen 

UKD42   Blackpool 

UKD44   Lancaster and Wyre 

UKD45   Mid Lancashire 

UKD46   East Lancashire 

UKD47   Chorley and West Lancashire 

UKD6  Cheshire  

UKD61   Warrington 

UKD62   Cheshire East 

UKD63   Cheshire West and Chester 
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UKD7  Merseyside  

UKD71   East Merseyside 

UKD72   Liverpool 

UKD73   Sefton 

UKD74   Wirral 

UKE Yorkshire and the Humber   

UKE1  East Yorkshire and Northern Lin­
colnshire  

UKE11   Kingston upon Hull, City of 

UKE12   East Riding of Yorkshire 

UKE13   North and North East Lincolnshire 

UKE2  North Yorkshire  

UKE21   York 

UKE22   North Yorkshire CC 

UKE3  South Yorkshire  

UKE31   Barnsley, Doncaster and Rother­
ham 

UKE32   Sheffield 

UKE4  West Yorkshire  

UKE41   Bradford 

UKE42   Leeds 

UKE44   Calderdale and Kirklees 

UKE45   Wakefield 

UKF East Midlands (England)   

UKF1  Derbyshire and Nottinghamshire  

UKF11   Derby 

UKF12   East Derbyshire 

UKF13   South and West Derbyshire 

UKF14   Nottingham 

UKF15   North Nottinghamshire 

UKF16   South Nottinghamshire 

UKF2  Leicestershire, Rutland and Nor­
thamptonshire  

UKF21   Leicester 

UKF22   Leicestershire CC and Rutland 

UKF24   West Northamptonshire 
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UKF25   North Northamptonshire 

UKF3  Lincolnshire  

UKF30   Lincolnshire 

UKG West Midlands (England)   

UKG1  Herefordshire, Worcestershire 
and Warwickshire  

UKG11   Herefordshire, County of 

UKG12   Worcestershire 

UKG13   Warwickshire 

UKG2  Shropshire and Staffordshire  

UKG21   Telford and Wrekin 

UKG22   Shropshire CC 

UKG23   Stoke-on-Trent 

UKG24   Staffordshire CC 

UKG3  West Midlands  

UKG31   Birmingham 

UKG32   Solihull 

UKG33   Coventry 

UKG36   Dudley 

UKG37   Sandwell 

UKG38   Walsall 

UKG39   Wolverhampton 

UKH East of England   

UKH1  East Anglia  

UKH11   Peterborough 

UKH12   Cambridgeshire CC 

UKH14   Suffolk 

UKH15   Norwich and East Norfolk 

UKH16   North and West Norfolk 

UKH17   Breckland and South Norfolk 

UKH2  Bedfordshire and Hertfordshire  

UKH21   Luton 

UKH23   Hertfordshire 

UKH24   Bedford 

UKH25   Central Bedfordshire 
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UKH3  Essex  

UKH31   Southend-on-Sea 

UKH32   Thurrock 

UKH34   Essex Haven Gateway 

UKH35   West Essex 

UKH36   Heart of Essex 

UKH37   Essex Thames Gateway 

UKI London   

UKI3  Inner London — West  

UKI31   Camden and City of London 

UKI32   Westminster 

UKI33   Kensington & Chelsea and Ham­
mersmith & Fulham 

UKI34   Wandsworth 

UKI4  Inner London — East  

UKI41   Hackney and Newham 

UKI42   Tower Hamlets 

UKI43   Haringey and Islington 

UKI44   Lewisham and Southwark 

UKI45   Lambeth 

UKI5  Outer London — East and North 
East  

UKI51   Bexley and Greenwich 

UKI52   Barking & Dagenham and Havering 

UKI53   Redbridge and Waltham Forest 

UKI54   Enfield 

UKI6  Outer London — South  

UKI61   Bromley 

UKI62   Croydon 

UKI63   Merton, Kingston upon Thames and 
Sutton 

UKI7  Outer London — West and North 
West  

UKI71   Barnet 

UKI72   Brent 

UKI73   Ealing 
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UKI74   Harrow and Hillingdon 

UKI75   Hounslow and Richmond upon 
Thames 

UKJ South East (England)   

UKJ1  Berkshire, Buckinghamshire and 
Oxfordshire  

UKJ11   Berkshire 

UKJ12   Milton Keynes 

UKJ13   Buckinghamshire CC 

UKJ14   Oxfordshire 

UKJ2  Surrey, East and West Sussex  

UKJ21   Brighton and Hove 

UKJ22   East Sussex CC 

UKJ25   West Surrey 

UKJ26   East Surrey 

UKJ27   West Sussex (South West) 

UKJ28   West Sussex (North East) 

UKJ3  Hampshire and Isle of Wight  

UKJ31   Portsmouth 

UKJ32   Southampton 

UKJ34   Isle of Wight 

UKJ35   South Hampshire 

UKJ36   Central Hampshire 

UKJ37   North Hampshire 

UKJ4  Kent  

UKJ41   Medway 

UKJ43   Kent Thames Gateway 

UKJ44   East Kent 

UKJ45   Mid Kent 

UKJ46   West Kent 

UKK South West (England)   

UKK1  Gloucestershire, Wiltshire and 
Bristol/Bath area  

UKK11   Bristol, City of 

UKK12   Bath and North East Somerset, 
North Somerset and South Glou­
cestershire 
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UKK13   Gloucestershire 

UKK14   Swindon 

UKK15   Wiltshire CC 

UKK2  Dorset and Somerset  

UKK23   Somerset 

UKK24   Bournemouth, Christchurch and 
Poole 

UKK25   Dorset 

UKK3  Cornwall and Isles of Scilly  

UKK30   Cornwall and Isles of Scilly 

UKK4  Devon  

UKK41   Plymouth 

UKK42   Torbay 

UKK43   Devon CC 

UKL Wales   

UKL1  West Wales and The Valleys  

UKL11   Isle of Anglesey 

UKL12   Gwynedd 

UKL13   Conwy and Denbighshire 

UKL14   South West Wales 

UKL15   Central Valleys 

UKL16   Gwent Valleys 

UKL17   Bridgend and Neath Port Talbot 

UKL18   Swansea 

UKL2  East Wales  

UKL21   Monmouthshire and Newport 

UKL22   Cardiff and Vale of Glamorgan 

UKL23   Flintshire and Wrexham 

UKL24   Powys 

UKM Scotland   

UKM5  North Eastern Scotland  

UKM50   Aberdeen City and Aberdeenshire 

UKM6  Highlands and Islands  

UKM61   Caithness & Sutherland and Ross & 
Cromarty 
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UKM62   Inverness & Nairn and Moray, Ba­
denoch & Strathspey 

UKM63   Lochaber, Skye & Lochalsh, Arran & 
Cumbrae and Argyll & Bute 

UKM64   Na h-Eileanan Siar (Western Isles) 

UKM65   Orkney Islands 

UKM66   Shetland Islands 

UKM7  Eastern Scotland  

UKM71   Angus and Dundee City 

UKM72   Clackmannanshire and Fife 

UKM73   East Lothian and Midlothian 

UKM75   Edinburgh, City of 

UKM76   Falkirk 

UKM77   Perth & Kinross and Stirling 

UKM78   West Lothian 

UKM8  West Central Scotland  

UKM81   East Dunbartonshire, West Dun­
bartonshire and Helensburgh & 
Lomond 

UKM82   Glasgow City 

UKM83   Inverclyde, East Renfrewshire and 
Renfrewshire 

UKM84   North Lanarkshire 

UKM9  Southern Scotland  

UKM91   Scottish Borders 

UKM92   Dumfries & Galloway 

UKM93   East Ayrshire and North Ayrshire 
mainland 

UKM94   South Ayrshire 

UKM95   South Lanarkshire 

UKN Northern Ireland   

UKN0  Northern Ireland  

UKN06   Belfast 

UKN07   Armagh City, Banbridge and Crai­
gavon 

UKN08   Newry, Mourne and Down 

UKN09   Ards and North Down 

UKN0A   Derry City and Strabane 
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UKN0B   Mid Ulster 

UKN0C   Causeway Coast and Glens 

UKN0D   Antrim and Newtownabbey 

UKN0E   Lisburn and Castlereagh 

UKN0F   Mid and East Antrim 

UKN0G   Fermanagh and Omagh 

UKZ Extra-Regio NUTS 1   

UKZZ  Extra-Regio NUTS 2  

UKZZZ   Extra-Regio NUTS 3   

II LISA 

Olemasolevad haldusüksused 

NUTSi 1. tasandil Belgias „Gewesten/Régions“, Saksamaal „Länder“, Prantsusmaal „Régions“, Portugalis „Continente“, 
„Região Autónoma dos Açores“ ja „Região Autónoma da Madeira“ ning Ühendkuningriigis „Scotland, Wales, Northern 
Ireland“ ja „Government Office Regions of England“. 

NUTSi 2. tasandil Belgias „Provincies/Provinces“, Taanis „Regioner“, Kreekas „Περιφέρειες (Periferies)“, Hispaanias 
„Comunidades Autónomas, Ciudades Autónomas“, Itaalias „Regioni“, Madalmaades „Provincies“, Austrias „Länder“ ja 
Poolas „Województwa“. 

NUTSi 3. tasandil Belgias „Arrondissementen/Arrondissements“, Bulgaarias „Области (Oblasti)“, Tšehhi Vabariigis „Kraje“, 
Saksamaal „Kreise, kreisfreie Städte“, Hispaanias „Provincias, Consejos insulares“ ja „Cabildos“, Prantsusmaal 
„Départements“, Horvaatias „Županije“, Itaalias „Provincie“, Leedus „Apskritys“, Ungaris „Megyék“, Portugalis „Entidades 
Intermunicipais“, „Região Autónoma dos Açores“ ja „Região Autónoma da Madeira“, Rumeenias „Judeţe“, Slovakkias 
„Kraje“, Rootsis „Län“ ja Soomes „Maakunnat/Landskap“. 

III LISA 

Kohalikud haldusüksused 

Belgias „Gemeenten/Communes“, Bulgaarias „Населени места (Naseleni mesta)“, Tšehhis „Obce“, Taanis „Kommuner“, 
Saksamaal „Gemeinden“, Eestis „Linn, vald“, Kreekas „Δήμοι (Dimoi)“, Hispaanias „Municipios“, Prantsusmaal „Communes“, 
Horvaatias „Gradovi, općine“, Iirimaal „Counties, County boroughs“, Itaalias „Comuni“, Küprosel „Δήμοι, κοινότητες (Demoi, 
koinotites)“, Lätis „Republikas pilsētas, novadi“, Leedus „Savivaldybės“, Luksemburgis „Communes“, Ungaris „Települések“, 
Maltal „Localities“, Madalmaades „Gemeenten“, Austrias „Gemeinden“, Poolas „Gminy“, Portugalis „Freguesias“, Rumeenias 
„Municipii, Oraşe“ ja „Comune“, Sloveenias „Občine“, Slovakkias „Obce“, Soomes „Kunnat/Kommuner“, Rootsis 
„Kommuner“ ja Ühendkuningriigis „Local authorities“..   
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/1756, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse määruse (EÜ) nr 136/2004 V lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi lisamisega selliste kolmandate riikide loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua 

heina- ja põhusaadetisi 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 18. detsembri 1997. aasta direktiivi 97/78/EÜ, milles sätestatakse kolmandatest riikidest ühendusse 
toodavate toodete veterinaarkontrolli põhimõtted, (1) eriti selle artikli 19 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kooskõlas 
kõnealuse otsusega pikendati ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega kuni 31. oktoobrini 2019. Seega 
lõpetatakse liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Nõukogu direktiivis 97/78/EÜ on sätestatud kolmandatest riikidest ühendusse toodavate toodete veterinaarkontrolli 
põhimõtted. Kõnealuse direktiivi artikli 19 lõikes 1 on sätestatud, et komisjon peab koostama selliste taimsete 
saaduste loendi, mis peavad läbima piiril veterinaarkontrolli, kuna võivad põhjustada nakkuslike loomahaiguste liitu 
levimise riski, ning selliste kolmandate riikide loendi, kellel võib lubada kõnealuseid taimseid saadusi liitu eksportida. 

(3) Sellest tulenevalt on komisjoni määruse (EÜ) nr 136/2004 (3) IV lisas loetletud hein ja põhk kui taimsed saadused, 
mis peavad läbima piiril veterinaarkontrolli, ning kõnealuse määruse V lisas on loetletud riigid, kust liikmesriikidel 
on lubatud heina ja põhku importida. 

(4) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik täidavad määruses (EÜ) nr 136/2004 sätestatud nõudeid heina- ja põhusaadetiste liitu 
sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(5) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik kanda 
määruse (EÜ) nr 136/2004 V lisas esitatud selliste riikide loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua heina- ja 
põhusaadetisi. 

(6) Seepärast tuleks määruse (EÜ) nr 136/2004 V lisa vastavalt muuta. 

(7) Käesolevat määrust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(8) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

(1) EÜT L 24, 30.1.1998, lk 9. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 22. jaanuari 2004. aasta määrus (EÜ) nr 136/2004, milles sätestatakse kolmandatest riikidest imporditud kaupade 

veterinaarkontrolli kord ühenduse piiripunktides (ELT L 21, 28.1.2004, lk 11). 
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 136/2004 V lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     
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LISA 

Määruse (EÜ) nr 136/2004 V lisasse Tšiilit käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida:                                                              

„GB Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik“   
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/1757, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse rakendusmääruse (EL) 2018/659 I lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi ning Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide või nende 
osade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua elushobuslasi ning hobuslaste spermat, munarakke ja 

embrüoid 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 15. juuli 1991. aasta direktiivi 91/496/EMÜ, millega nähakse ette ühendusse kolmandatest riikidest 
saabuvate loomade veterinaarkontrolli korraldamise põhimõtted ning muudetakse direktiive 89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ ja 
90/675/EMÜ, (1) eriti selle artikli 3 lõiget 2 ja artikli 9 lõike 1 punkti c, 

võttes arvesse nõukogu 13. juuli 1992. aasta direktiivi 92/65/EMÜ, milles sätestatakse loomatervishoiu nõuded 
ühendusesiseseks kauplemiseks loomade, sperma, munarakkude ja embrüotega, mille suhtes ei kohaldata direktiivi 
90/425/EMÜ A lisa I peatükis osutatud ühenduse erieeskirjades sätestatud loomatervishoiu nõudeid, ning nende impordiks 
ühendusse, (2) eriti selle artikli 17 lõiget 3, 

võttes arvesse nõukogu 30. novembri 2009. aasta direktiivi 2009/156/EÜ hobuslaste liikumist ja kolmandatest riikidest 
importimist reguleerivate loomatervishoiunõuete kohta, (3) eriti selle artikli 2 punkti i, artikli 12 lõikeid 1, 4 ja 5, artikli 13 
lõiget 2 ning artikleid 15, 16, 17 ja 19, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (4) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Direktiivis 2009/156/EÜ on sätestatud loomatervisenõuded hobuslaste importimiseks liitu. Kooskõlas selle 
direktiiviga võib liitu importida ainult hobuslasi, kes on pärit kõnealuse direktiivi kohaselt koostatud kolmandate 
riikide loetelus nimetatud kolmandatest riikidest või nende riikide territooriumide osadest ning kellega on kaasas on 
kõnealuses direktiivis esitatud näidisele vastav veterinaarsertifikaat. 

(3) Direktiivis 92/65/EMÜ on sätestatud loomatervisenõuded hobuslaste sperma, munarakkude ja embrüote 
importimiseks liitu. Kooskõlas selle direktiiviga võib liitu importida ainult hobuslasi, kes on pärit kõnealuse 
direktiivi kohaselt koostatud kolmandate riikide loetelus nimetatud kolmandatest riikidest või nende riikide 
territooriumide osadest ning kellega on kaasas on kõnealuses direktiivis esitatud näidisele vastav veterinaarser­
tifikaat. Veterinaarsertifikaadiga kinnitatakse, et tooted on pärit sellistest tunnustatud seemendusjaamadest või 
spermasäilituskeskustest või kogumis- ja tootmisrühmadest, mille tagatised on vähemalt samaväärsed kõnealuse 
direktiivi D lisa I peatükis kehtestatud tingimustega. 

(1) EÜT L 268, 24.9.1991, lk 56. 
(2) EÜT L 268, 14.9.1992, lk 54. 
(3) ELT L 192, 23.7.2010, lk 1. 
(4) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101. 11.4.2019, lk 1). 
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(4) Komisjoni rakendusmäärusega (EL) 2018/659 (5) on muu hulgas kehtestatud loetelu kolmandatest riikidest ja 
kolmandate riikide territooriumi osadest, millest liikmesriigid lubavad importida elushobuslasi ning hobuslaste 
spermat, munarakke ja embrüoid. 

(5) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud teatava kauba jaoks vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja 
Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning Briti kroonile alluvad alad täidavad direktiivides 2009/156/EÜ ja 92/65/EMÜ ning 
rakendusmääruses (EL) 2018/659 sätestatud nõudeid elushobuslaste ning hobuslaste sperma, munarakkude ja 
embrüote saadetiste liitu sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel 
vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(6) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning Briti 
kroonile alluvad alad kanda rakendusmääruse (EL) 2018/659 I lisas sätestatud selliste kolmandate riikide ja nende 
osade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua elushobuslasi ning hobuslaste spermat, munarakke ja embrüoid. 

(7) Hobuslaste terviseseisundi osas tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning Briti kroonile alluvad alad 
määrata sanitaarrühma A, ning kõikidesse kategooriatesse kuuluvate hobuslaste liitu sisenemine peaks olema 
lubatud. 

(8) Seepärast tuleks rakendusmääruse (EL) 2018/659 I lisa vastavalt muuta. 

(9) Käesolevat määrust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(10) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Rakendusmääruse (EL) 2018/659 I lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     

(5) Komisjoni 12. aprilli 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/659 elushobuslaste ja nende sperma, munarakkude ja embrüote liitu 
sissetoomise tingimuste kohta (ELT L 110, 30.4.2018, lk 1). 
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/1758, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse määruse (EÜ) nr 1251/2008 III lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi ning Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide, 
territooriumide, tsoonide ja piirkondade loetellu, kust on lubatud Euroopa Liitu sisse tuua 

vesiviljelusloomade partiisid 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 24. oktoobri 2006. aasta direktiivi 2006/88/EÜ vesiviljelusloomade ja vesiviljelustoodete 
loomatervishoiunõuete ning teatavatel veeloomadel esinevate taudide ennetamise ja tõrje kohta, (1) eriti selle artiklit 22 ja 
artikli 61 lõiget 3. 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kooskõlas 
kõnealuse otsusega pikendati ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega kuni 31. oktoobrini 2019. Seega 
lõpetatakse liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni määruse (EÜ) nr 1251/2008 (3) III lisas on esitatud loetelu kolmandatest riikidest, territooriumidest, 
tsoonidest ja piirkondadest, kust on lubatud liitu sisse tuua vesiviljelusloomi. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud teatava kauba jaoks vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja 
Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning Briti kroonile alluvad alad täidavad määruses (EÜ) nr 1251/2008 sätestatud 
nõudeid vesiviljelusloomade partiide liitu sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte 
esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning Briti 
kroonile alluvad alad kanda määruse (EÜ) nr 1251/2008 III lisas sätestatud selliste kolmandate riikide, 
territooriumide, tsoonide ja piirkondade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua vesiviljelusloomade partiisid. 

(5) Seepärast tuleks määruse (EÜ) nr 1251/2008 III lisa vastavalt muuta. 

(6) Käesolevat määrust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

(1) ELT L 328, 24.11.2006, lk 14. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 12. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 1251/2008, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 2006/88/EÜ seoses 

vesiviljelusloomade ja vesiviljelustoodete turuleviimise tingimuste ja sertifitseerimisnõuetega ja ühendusse importimisega ning millega 
sätestatakse vektorliikide loetelu (ELT L 337, 16.12.2008, lk 41). 
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 1251/2008 III lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     
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LISA 

Määruse (EÜ) nr 1251/2008 III lisas esitatud tabelit muudetakse järgmiselt. 

a) Cooki saari käsitleva kande järele lisatakse järgmised read: 

„GB Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühend­
kuningriik X X X  Kogu riik 

GG Guernsey X X X  Kogu riik“   

b) Iisraeli käsitleva kande järele lisatakse järgmised read: 

„IM Mani saar X    Kogu riik 

JE Jersey X X X  Kogu riik“   
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/1759, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse määruse (EL) nr 605/2010 I lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi ja Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide või nende 
osade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua inimtoiduks ettenähtud toorpiima, piimatoodete, 

ternespiima ja ternespiimapõhiste toodete saadetisi 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2002. aasta direktiivi 2002/99/EÜ, milles sätestatakse inimtoiduks ettenähtud 
loomsete saaduste tootmist, töötlemist, turustamist ja ühendusse toomist reguleerivad loomatervishoiu eeskirjad, (1) eriti 
selle artikli 8 sissejuhatavat lauset, artikli 8 punkti 1 esimest lõiku, artikli 8 punkti 4 ja artikli 9 lõiget 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kooskõlas 
kõnealuse otsusega pikendati ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega kuni 31. oktoobrini 2019. Seega 
lõpetatakse liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni määruses (EL) nr 605/2010 (3) on sätestatud inimeste ja loomade tervishoiunõuded ning veterinaarserti­
fikaatide nõuded inimtoiduks ettenähtud toorpiima, piimatoodete, ternespiima ja ternespiimapõhiste toodete 
saadetiste liitu sissetoomisel ning on esitatud loetelu kolmandatest riikidest või nende osadest, kust on lubatud 
selliseid saadetisi liitu sisse tuua. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik ja Briti kroonile alluvad alad täidavad määruses (EL) nr 605/2010 sätestatud nõudeid inimtoiduks 
ettenähtud toorpiima, piimatoodete, ternespiima ja ternespiimapõhiste toodete saadetiste liitu sissetoomiseks alates 
väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ja Briti 
kroonile alluvad alad kanda määruse (EL) nr 605/2010 I lisas sätestatud selliste kolmandate riikide või nende osade 
loetelu veergudesse A, B ja C, kust on lubatud liitu sisse tuua inimtoiduks ettenähtud toorpiima, piimatoodete, 
ternespiima ja ternespiimapõhiste toodete saadetisi. 

(5) Määruse (EL) nr 605/2010 I lisa tuleks seetõttu vastavalt muuta. 

(6) Käesolevat määrust tuleks kohaldada väljaastumise kuupäevast alates, välja arvatud juhul, kui liidu õigust 
kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja 
Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

(1) EÜT L 18, 23.1.2003, lk 11. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 2. juuli 2010. aasta määrus (EL) nr 605/2010, millega kehtestatakse loomade ja inimeste tervishoiu- ning veterinaarserti-

fikaatide nõuded inimtoiduks ettenähtud toorpiima ja piimatoodete Euroopa Liitu toomisel (ELT L 175, 10.7.2010, lk 1). 
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(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EL) nr 605/2010 I lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda hakatakse kohaldama väljaastumise kuupäevast alates. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     
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LISA 

Määruse (EL) nr 605/2010 I lisas esitatud tabelit muudetakse järgmiselt. 

a) Etioopiat käsitleva kande järele lisatakse järgmised read: 

“”GB Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendku­
ningriik + + + 

GG Guernsey + + +„”   

b) Iisraeli käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

“”IM Mani saar + + +„”   

c) Islandi käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

“”JE Jersey + + +“”   
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/1760, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse määruse (EÜ) nr 119/2009 I lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi lisamisega selliste kolmandate riikide või nende osade loetellu, kust on lubatud 
liitu sisse tuua looduslike jäneslaste, teatavate looduslike maismaaimetajate ja tehistingimustes 

peetavate küülikute liha 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2002. aasta direktiivi 2002/99/EÜ, milles sätestatakse inimtoiduks ettenähtud 
loomsete saaduste tootmist, töötlemist, turustamist ja ühendusse toomist reguleerivad loomatervishoiu eeskirjad, (1) eriti 
selle artikli 8 sissejuhatavat lauset, artikli 8 punkti 1 esimest lõiku ja punkti 4 ning artikli 9 lõiget 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni määruses (EÜ) nr 119/2009 (3) on sätestatud inimeste ja loomade tervishoiunõuded ning veterinaarserti­
fikaatide nõuded looduslike jäneslaste, teatavate looduslike maismaaimetajate ja tehistingimustes peetavate 
küülikute liha saadetiste liitu sissetoomiseks ning on esitatud selliste kolmandate riikide või nende osade loetelu, 
kust on lubatud selliseid saadetisi liitu sisse tuua. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik täidavad määruses (EÜ) nr 119/2009 sätestatud nõudeid looduslike jäneslaste, teatavate looduslike 
maismaaimetajate ja tehistingimustes peetavate küülikute liha saadetiste liitu sissetoomiseks alates väljaastumise 
kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik kanda 
määruse (EÜ) nr 119/2009 I lisas sätestatud selliste kolmandate riikide ja nende osade loetellu, kust on lubatud liitu 
sisse tuua looduslike jäneslaste, teatavate looduslike maismaaimetajate ja tehistingimustes peetavate küülikute liha 
saadetisi. 

(5) Seepärast tuleks määruse (EÜ) nr 119/2009 I lisa vastavalt muuta. 

(6) Käesolevat määrust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(1) EÜT L 18, 23.1.2003, lk 11. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 9. veebruari 2009. aasta määrus (EÜ) nr 119/2009, milles sätestatakse selliste kolmandate riikide või nende osade loetelu, 

millest võib importida ühendusse või vedada läbi ühenduse looduslike jäneslaste, teatavate looduslike maismaaimetajate ja 
tehistingimustes peetavate küülikute liha, ning veterinaarsertifikaatide nõuded (ELT L 39, 10.2.2009, lk 12). 
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(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 119/2009 I lisa 1. osa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     
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LISA 

Määruse (EÜ) nr 119/2009 I lisa 1. osas esitatud tabelisse lisatakse Kanadat käsitleva kande järele järgmine rida :                                                              

„Suurbritannia ja Põhja-Ii­
ri Ühendkuningriik 

GB WL  RM  WM“    
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/1761, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse määruse (EÜ) nr 798/2008 I lisa 1. osa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi ning teatavate Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide, 
territooriumide, tsoonide ja piirkondade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua kodulindude ja 

linnukasvatussaaduste saadetisi 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2002. aasta direktiivi 2002/99/EÜ, milles sätestatakse inimtoiduks ettenähtud 
loomsete saaduste tootmist, töötlemist, turustamist ja ühendusse toomist reguleerivad loomatervishoiu eeskirjad, (1) ning 
eriti selle artikli 8 lõikeid 1 ja 4, 

võttes arvesse nõukogu 30. novembri 2009. aasta direktiivi 2009/158/EÜ kodulindude ja haudemunade ühendusesisest 
kaubandust ning kolmandatest riikidest importimist reguleerivate loomatervishoiunõuete kohta, (2) eriti selle artikli 23 
lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (3) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni määruses (EÜ) nr 798/2008 (4) on sätestatud selliste kolmandate riikide, territooriumide, tsoonide ja 
piirkondade loetelu, millest võib importida liitu ja vedada läbi liidu kodulinde ja linnukasvatussaadusi (edaspidi 
„kaubad“), ning veterinaarsertifikaatide nõuded. Kõnealuses määruses on sätestatud, et neid kaupu tohib liitu 
importida ja läbi liidu vedada ainult kõnealuse määruse I lisa 1. osas esitatud tabeli 1. ja 3. veerus loetletud 
kolmandatest riikidest, territooriumidelt, tsoonidest ja piirkondadest. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik ning teatavad Briti kroonile alluvad alad täidavad määruses (EÜ) nr 798/2008 sätestatud nõudeid 
kodulindude ja linnukasvatussaaduste saadetiste liitu sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades 
liidu õigusakte esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning teatavad 
Briti kroonile alluvad alad kanda määruse (EÜ) nr 798/2008 I lisa 1. osas sätestatud selliste kolmandate riikide, 
territooriumide, tsoonide ja piirkondade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua kaupade saadetisi. 

(5) Määruse (EÜ) nr 798/2008 I lisa tuleks seepärast vastavalt muuta. 

(6) Käesolevat määrust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(1) EÜT L 18, 23.1.2003, lk 11. 
(2) ELT L 343, 22.12.2009, lk 74. 
(3) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(4) Komisjoni 8. augusti 2008. aasta määrus (EÜ) nr 798/2008, millega kehtestatakse nende kolmandate riikide, territooriumide, tsoonide 

ja piirkondade loetelu, millest võib importida ühendusse ja vedada läbi ühenduse kodulinde ja linnukasvatussaadusi, ning veterinaarser-
tifikaatide nõuded (ELT L 226, 23.8.2008, lk 1). 
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(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 798/2008 I lisa 1. osa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     
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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2019/1762, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse määrust (EL) nr 206/2010 seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi 
ning Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide, territooriumide või nende 

osade loeteludesse, kust on lubatud liitu sisse tuua teatavaid loomi ja värsket liha 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 13. juuli 1992. aasta direktiivi 92/65/EMÜ, milles sätestatakse loomatervishoiu nõuded 
ühendusesiseseks kauplemiseks loomade, sperma, munarakkude ja embrüotega, mille suhtes ei kohaldata direktiivi 
90/425/EMÜ A (I) lisas osutatud ühenduse erieeskirjades sätestatud loomatervishoiu nõudeid, ning nende impordiks 
ühendusse, (1) eriti selle artikli 17 lõike 2 punkti a, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2002. aasta direktiivi 2002/99/EÜ, milles sätestatakse inimtoiduks ettenähtud 
loomsete saaduste tootmist, töötlemist, turustamist ja ühendusse toomist reguleerivad loomatervishoiu eeskirjad, (2) ning 
eriti selle artikli 8 punkte 1 ja 4, 

võttes arvesse nõukogu 26. aprilli 2004. aasta direktiivi 2004/68/EÜ, millega kehtestatakse loomatervishoiu eeskirjad 
teatavate elusate kabiloomade impordile ühendusse ja transiidile ühenduse kaudu, muudetakse direktiive 90/426/EMÜ ja 
92/65/EMÜ ja tunnistatakse kehtetuks direktiiv 72/462/EMÜ, (3) eriti selle artikli 3 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (4) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud ajavahemikku pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni määruses (EL) nr 206/2010 (5) on sätestatud nende kolmandate riikide, territooriumide või nende osade 
loetelud, kust on lubatud Euroopa Liitu sisse tuua teatavaid loomi ja värsket liha, ning veterinaarsertifitseerimise 
nõuded. Määruses on sätestatud, et kabiloomade saadetisi ja nende loomade värsket liha, mis on ette nähtud 
inimtoiduks, võib kolmandatest riikidest liitu sisse tuua üksnes siis, kui need riigid täidavad nimetatud määruses 
sätestatud nõudeid. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik täidavad määruses (EL) nr 206/2010 sätestatud nõudeid kabiloomade (v.a hobuslased) ning 
kabiloomade (sh hobuslaste) värske liha saadetiste, ning et Briti kroonile alluvad alad täidavad kõnealuseid nõudeid 
mõnede eespool loetletud kaupade liitu sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte 
esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(1) EÜT L 268, 14.9.1992, lk 54. 
(2) EÜT L 18, 23.1.2003, lk 11. 
(3) ELT L 139, 30.4.2004, lk 320. 
(4) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(5) Komisjoni 12. märtsi 2010. aasta määrus (EL) nr 206/2010, millega kehtestatakse nende kolmandate riikide, territooriumide või nende 

osade loetelud, kust on lubatud Euroopa Liitu tuua teatavaid loomi ja värsket liha, ning veterinaarsertifitseerimise nõuded (ELT L 73, 
20.3.2010, lk 1). 
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(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning Briti 
kroonile alluvad alad kanda määruse (EL) nr 206/2010 I lisa 1. osas ja II lisa 1. osas esitatud selliste kolmandate 
riikide, territooriumide ja nende osade loeteludesse, kust on lubatud liitu sisse tuua kabiloomade (v.a hobuslased) 
ning kabiloomade (sh hobuslaste) värske liha saadetisi. 

(5) Seepärast tuleks määruse (EL) nr 206/2010 I ja II lisa vastavalt muuta. 

(6) Käesolevat määrust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(7) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EL) nr 206/2010 I ja II lisa muudetakse käesoleva määruse lisa kohaselt. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     
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LISA 

Määrust (EL) nr 206/2010 muudetakse järgmiselt. 

1) I lisa 1. ossa lisatakse: 

a) Tšiilit käsitleva kande järele järgmised read: 

„GB – Suurbritannia ja 
Põhja-Iiri Ühendkunin­
griik 

GB-0 Kogu riik    

GB-1 Inglismaa, Wales ja Põhja-Iiri­
maa 

BOV-X, 
BOV-Y, 
OVI-X, 
OVI-Y, 
POR-X, 
POR-Y, 

RUM, SUI  

III, IVa, V, IX 

GB-2 Šotimaa BOV-X, 
BOV-Y, 
OVI-X, 
OVI-Y, 
POR-X, 
POR-Y, 

RUM, SUI  

II, III, IVa, V, 
IX 

GG – Guernsey GG-0 Kogu riik BOV-X, 
OVI-X, 
POR-X  

V, IX“   

b) Gröönimaad käsitleva kande järele järgmine rida: 

„IM – Mani saar IM-0 Kogu riik BOV-X, 
BOV-Y, 
OVI-X, 
OVI-Y, 
POR-X, 
POR-Y  

II, III, IVa, V, 
IX“   

c) Islandit käsitleva kande järele järgmine rida: 

„JE – Jersey JE-0 Kogu riik BOV-X, 
RUM, SUI  

IVa“   

2) II lisa 1. ossa lisatakse: 

a) Falklandi saari käsitleva kande järele järgmised read: 

„GB – Suurbritannia ja 
Põhja-Iiri Ühendkunin­
griik 

GB-0 Kogu riik BOV, OVI, 
POR, EQU, 
RUF, RUW, 
SUF, SUW     

GG – Guernsey GG-0 Kogu riik“        
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b) Iisraeli käsitleva kande järele järgmine rida: 

„IM – Mani saar IM-0 Kogu riik BOV, OVI, 
POR“       

c) Islandit käsitleva kande järele järgmine rida: 

„JE – Jersey JE-0 Kogu riik BOV“       
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OTSUSED 

NÕUKOGU OTSUS (EL) 2019/1763, 

4. oktoober 2019, 

millega määratakse kindlaks Euroopa Liidu nimel Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise 
Organisatsiooni (OTIF) tehnikaekspertide komisjonis võetav seisukoht seoses riiklike 
veeremiregistrite (NVR) kirjelduse ja kaubaveo telemaatiliste seadmete ühtsete tehniliste eeskirjade 

(UTP TAF) teatavate muudatustega 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 91 koostoimes artikli 218 lõikega 9, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Kooskõlas nõukogu otsusega 2013/103/EL (1) on liit ühinenud 9. mai 1980. aasta rahvusvahelise raudteeveo 
konventsiooniga (COTIF), mida on muudetud 3. juuni 1999. aasta Vilniuse protokolliga. 

(2) Kõik liikmesriigid, välja arvatud Küpros ja Malta, on COTIFi osalised. 

(3) Vastavalt COTIFi artiklile 13 tagab Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise Organisatsiooni (OTIF) 
tegevuse muu hulgas tehnikaekspertide komisjon (CTE). Vastavalt COTIFi artikli 20 lõike 1 punktile e ning lisa G 
(ATMF) artikli 13 lõigetele 1, 4 ja 5, on CTE pädev tegema otsuseid riiklike veeremiregistrite (NVR) kirjelduse 
vastuvõtmise või muutmise kohta. Vastavalt COTIFi artikli 20 lõike 1 punktile b ning lisa F (APTU) artiklile 6 on 
CTE pädev tegema otsuseid kaubaveo telemaatiliste seadmete ühtsete tehniliste eeskirjade (UTP TAF) vastuvõtmise 
või COTIFi lisal F (APTU) ja lisal G (ATFM) põhineva ühtse tehnilise eeskirja muutmise kohta. 

(4) CTE leppis oma 12. ja 13. juunil 2019 toimunud 12. istungil kokku algatada kirjalik menetlus, et võtta vastu otsused 
NVRi kirjelduse ja UTP TAFi lisa I muutmise kohta. 

(5) Kavandatud muudatuste eesmärk on ühtlustada NVRi kirjeldus ja UTP TAF vastavalt komisjoni rakendusotsusega 
(EL) 2018/1614 (2) ja komisjoni rakendusmäärusega (EL) 2019/778 (3). 

(6) Kavandatud muudatused on kooskõlas liidu õiguse ja strateegiliste eesmärkidega, aidates kaasa OTIFi õigusaktide 
ühtlustamisele asjaomase liidu õigusega, mistõttu peaks liit neid toetama. 

(1) Nõukogu 16. juuni 2011. aasta otsus 2013/103/EL Euroopa Liidu ja Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise 
Organisatsiooni vahelise lepingu (Euroopa Liidu ühinemise kohta 9. mai 1980. aasta rahvusvahelise raudteeveo konventsiooniga 
(COTIF), mida on muudetud 3. juuni 1999. aasta Vilniuse protokolliga) allakirjutamise ja sõlmimise kohta (ELT L 51, 23.2.2013, lk 1). 

(2) Komisjoni 25. oktoobri 2018. aasta rakendusotsus (EL) 2018/1614, milles sätestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 
2016/797 artiklis 47 osutatud veeremiregistrite kirjeldused ning millega muudetakse komisjoni otsust 2007/756/EÜ ja tunnistatakse 
see kehtetuks (ELT L 268, 26.10.2018, lk 53). 

(3) Komisjoni 16. mai 2019. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/778, millega muudetakse komisjoni määrust (EL) nr 1305/2014 
muudatuste juhtimise osas (ELT L 139I, 27.5.2019, lk 356). 
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(7) On asjakohane määrata kindlaks liidu nimel CTEs võetav seisukoht, kuna kavandatavad muudatused on liidu jaoks 
siduvad, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise Organisatsiooni (OTIF) 
tehnikaekspertide komisjonis (CTE) seoses NVRi kirjelduse ja UTP TAFi lisa I muudatustega, on järgmine: 

a) hääletada CTE kavandatud NVRi kirjelduse muudatuste poolt, nagu need on esitatud CTE töödokumendis TECH- 
19001-CTE12-5.1, ning 

b) hääletada CTE kavandatud UTP TAFi lisa I muudatuste poolt, nagu need on esitatud CTE töödokumendis TECH-18037- 
CTE12-5.2. 

Esimeses lõigus osutatud seisukoha esitab komisjon. 

Artikkel 2 

CTE otsused avaldatakse pärast vastuvõtmist Euroopa Liidu Teatajas, märkides ära nende jõustumise kuupäeva. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

Luxembourg, 4. oktoober 2019  

Nõukogu nimel 
eesistuja 

K. MIKKONEN     
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KOMISJONI DELEGEERITUD OTSUS (EL) 2019/1764, 

14. märts 2019, 

millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 305/2011 nende toimivuse 
püsivuse hindamise ja kontrollimise süsteemide osas, mida kohaldatakse selliste ainult kukkumise 
vältimiseks mõeldud piirde- ja reelingukomplektide suhtes, millele ei lange ehitise vertikaalsuunalist 

koormust 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2011. aasta määrust (EL) nr 305/2011, millega sätestatakse 
ehitustoodete ühtlustatud turustustingimused ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 89/106/EMÜ, (1) eriti selle 
artikli 28 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Puudub asjakohane otsus selliste ainult kukkumise vältimiseks mõeldud piirde- ja reelingukomplektide toimivuse 
püsivuse hindamise ja kontrollimise süsteemide kohta, millele ei lange ehitise vertikaalsuunalist koormust. Seepärast 
on vaja kindlaks määrata, milliseid toimivuse püsivuse hindamise ja kontrollimise süsteeme selliste piirde- ja 
reelingukomplektide suhtes kohaldada. 

(2) Võttes arvesse kogemusi, mis asjaomaste toodete defektide põhjusi käsitleva küsitluse tulemuste kohaselt on saadud 
nende toodete toimivuse kohta töövältuse jooksul, peaks asjaomaste toodete põhiomaduste (välja arvatud 
tuletundlikkuse) toimivust hindama tootja enne nende turule laskmist. Koormavamaid süsteeme ei ole vaja. 
Tuletundlikkustoimivuse osas tuleks nende toodete puhul pidada asjakohaseks valikut süsteemide 1, 3 ja 4 vahel, 
esitades viite toote eri alamrühmadele, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Käesolevat otsust kohaldatakse selliste ainult kukkumise vältimiseks mõeldud piirde- ja reelingukomplektide suhtes, millele 
ei lange ehitise vertikaalsuunalist koormust. 

Artikkel 2 

Artiklis 1 osutatud piirde- ja reelingukomplektide põhiomaduste toimivuse püsivust hinnatakse ja kontrollitakse lisas 
sätestatud süsteemide kohaselt. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Brüssel, 14. märts 2019  

Komisjoni nimel 
president 

Jean-Claude JUNCKER     

(1) ELT L 88, 4.4.2011, lk 5. 
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LISA 

TOIMIVUSE PÜSIVUSE HINDAMISE JA KONTROLLIMISE SÜSTEEMID   

Tabel 1 

Kõik põhiomadused, v.a tuletundlikkus 

Tooted ja nende kavandatud kasutusala Kohaldatav süsteem 

Ainult kukkumise vältimiseks mõeldud piirde- ja reelingukomplektid, millele ei lange 
ehitise vertikaalsuunalist koormust. 4   

Tabel 2 

Ainult tuletundlikkus 

Tooted ja nende kavandatud kasutusala Toote alamrühmad Kohaldatav süsteem 

Ainult kukkumise vältimiseks mõeldud piir­
de- ja reelingukomplektid, millele ei lange ehi­
tise vertikaalsuunalist koormust. 

Tooted, mille puhul selgelt määratletav 
etapp tootmisprotsessis võimaldab paran­
dada tuletundlikkustoimivust (nt tuleaeglus­
tite lisamine või orgaanilise materjali vähen­
damine) 

1 

Tooted, mille suhtes kohaldatakse Euroopa 
õigusakte, mis võimaldavad nende tuletund­
likkusklassi määrata ilma katsetamata 

4 

Tooted, mis ei kuulu ühtegi muusse alam­
rühma. 3   
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1765, 

22. oktoober 2019, 

milles sätestatakse e-tervise eest vastutavate riiklike asutuste võrgustiku loomise, haldamise ja 
toimimise eeskirjad ning millega tunnistatakse kehtetuks rakendusotsus 2011/890/EL 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7460 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. märtsi 2011. aasta direktiivi 2011/24/EL patsiendiõiguste kohaldamise 
kohta piiriüleses tervishoius, (1) eriti selle artikli 14 lõiget 3, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Direktiivi 2011/24/EL artikliga 14 on liidule antud ülesanne toetada ja soodustada koostööd ja teabe vahetamist 
liikmesriikide vahel vabatahtlikus võrgustikus, mis ühendab liikmesriikide määratud riiklikke asutusi, kes vastutavad 
e-tervise eest (edaspidi „e-tervise võrgustik“). 

(2) Komisjoni rakendusotsusega 2011/890/EL (2) on ette nähtud e-tervise võrgustiku loomise, haldamise ja toimimise 
eeskirjad. 

(3) Nimetatud otsuses ei ole praegu sätestatud asjakohaseid eeskirju teatavate aspektide kohta, mis on vajalikud e-tervise 
võrgustiku piisavalt läbipaistvaks toimimiseks, eelkõige eeskirju e-tervise võrgustiku ja komisjoni ülesannete kohta, 
mis on seotud e-tervise digiteenuste taristuga piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks; samuti ei käsitleta otsuses 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2016/679 (isikuandmete kaitse üldmäärus) (3) ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2018/1725 (4) kohaseid uusi andmekaitsenõudeid. 

(4) E-tervise võrgustiku läbipaistev haldamine tuleks tagada selliste eeskirjade sätestamisega, milles käsitletakse e-tervise 
võrgustiku liikmeks saamist ja sellest väljaastumist. E-tervise võrgustikus osalemine on vabatahtlik ja liikmesriikidel 
peaks olema võimalus võrgustikuga igal ajal liituda. Korralduslikel kaalutlustel peaksid e-tervise võrgustikus osaleda 
soovivad liikmesriigid komisjonile oma soovist eelnevalt teatama. 

(1) ELT L 88, 4.4.2011, lk 45. 
(2) Komisjoni 22. detsembri 2011. aasta rakendusotsus 2011/890/EL, milles sätestatakse eeskirjad e-tervise eest vastutavate riiklike 

asutuste võrgustiku loomiseks, haldamiseks ja toimimiseks (ELT L 344, 28.12.2011, lk 48). 
(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. aprilli 2016. aasta määrus (EL) 2016/679 füüsiliste isikute kaitse kohta isikuandmete töötlemisel 

ja selliste andmete vaba liikumise ning direktiivi 95/46/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta (isikuandmete kaitse üldmäärus) (ELT L 119, 
4.5.2016, lk 1). 

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2018. aasta määrus (EL) 2018/1725, mis käsitleb füüsiliste isikute kaitset isikuandmete 
töötlemisel liidu institutsioonides, organites ja asutustes ning isikuandmete vaba liikumist, ning millega tunnistatakse kehtetuks 
määrus (EÜ) nr 45/2001 ja otsus nr 1247/2002/EÜ (ELT L 295, 21.11.2018, lk 39). 
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(5) Sobiv viis e-tervise võrgustikus osalevate liikmesriikide vaheliseks kiireks ja usaldusväärseks andmevahetuseks 
on elektrooniline teabevahetus. Selles valdkonnas on toimunud oluline edasiminek. Eelkõige selleks, et 
hõlbustada Euroopa e-tervise süsteemide koostalitlusvõimet, töötasid e-tervise võrgustikus osalevad 
liikmesriigid, kes otsustasid edendada selles valdkonnas omavahelist koostööd, komisjoni toetusel Euroopa 
ühendamise rahastu programmi (5) raames välja e-tervise digiteenuste taristu piiriüleste e-tervise teabeteenuste 
jaoks, mis on IT-vahend terviseandmete vahetamiseks. Käesolevas otsuses tuleks neid arengusuundi kajastada. 
Nagu on rõhutatud komisjoni 25. aprilli 2018. aasta teatises „Tervise- ja hooldusvaldkonna digiteerimise 
võimaldamine digitaalsel ühtsel turul: kodanike võimestamine ja tervema ühiskonna loomine“, (6) tuleks muuta 
selgemaks osalevate liikmesriikide ja komisjoni roll piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise 
digiteenuste taristu toimimises. 

(6) Piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu roll peaks olema hõlbustada 
terviseandmete (näiteks digiretseptides ja patsientide andmekaartides sisalduvad patsiendiandmed ning 
lõpptulemusena põhjalikumad elektroonilised tervisekaardid) piiriülest vahetamist e-tervise võrgustikus osalevate 
liikmesriikide vahel, nagu on tunnistatud nõukogu 2017. aasta järeldustes tervise kohta digitaalühiskonnas, (7) ning 
samuti muude kasutusvõimaluste ja terviseteabe domeenide väljatöötamist. 

(7) E-tervise digiteenuste taristu piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks koosneb põhiteenustest ja üldteenustest, 
nagu on sätestatud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) nr 283/2014 (8). Põhiteenused töötab 
välja, võtab kasutusele ja neid haldab Euroopa Komisjon. Koos üldteenustega peaksid need võimaldama ja 
toetama üleeuroopalist ühenduvust. Üldteenused töötavad välja, võtavad kasutusele ja neid haldavad iga 
liikmesriigi määratud e-tervise riiklikud kontaktpunktid. Üldteenuseid kasutavad e-tervise riiklikud 
kontaktpunktid seovad riikliku taristu teiste liikmesriikide e-tervise riiklike kontaktpunktidega põhiteenus­
platvormide kaudu. 

(8) Selleks et parandada terviseandmete piiriülest vahetamist ning saavutada riiklike e-tervise süsteemide tehniline, 
semantiline ja organisatoorne koostalitlusvõime, peaks e-tervise võrgustik täitma piiriüleste e-tervise teabeteenuste 
jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu raames juhtrolli vajalike ühiste nõuete ja spetsifikatsioonide 
väljatöötamisel ja koordineerimisel. 

(9) E-tervise võrgustik juba viib e-tervise valdkonnas ellu mitut tegevust, mis on välja toodud võrgustiku mitmeaastases 
tööprogrammis ning mille peamine eesmärk on anda suuniseid, jagada häid tavasid ja leida ühiseid koostööviise. 
Nende tegevuste hulka kuulub näiteks töö selle nimel, et kodanikud saaksid aktiivselt osaleda oma terviseandmete 
haldamises, sealhulgas e-tervise, m-tervise ja telemeditsiini valdkonnas, samuti töö, mis hõlmab patsientide 
juurdepääsu oma terviseandmetele, nende andmete kasutamist ja jagamist ning patsientide tervisealast 
digikirjaoskust. Võrgustiku muu tegevus on seotud terviseandmete innovaatilise kasutusega, sealhulgas suurandmed 
ja tehisintellekt, ning tervishoiupoliitika alaste teadmiste arendamisega, sealhulgas seeläbi, et koostöös asjaomaste 
riigi ja ELi tasandi osalistega pakutakse suuniseid selle kohta, kuidas edendada tervishoidu, ennetada haigusi ja 
parandada tervishoiuteenuste osutamist terviseandmete parema kasutamise kaudu. Võrgustik toetab liikmesriike, et 

(5) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta määrus (EL) nr 1316/2013, millega luuakse Euroopa ühendamise rahastu, 
muudetakse määrust (EL) nr 913/2010 ja tunnistatakse kehtetuks määrused (EÜ) nr 680/2007 ja (EÜ) nr 67/2010 (ELT L 348, 
20.12.2013, lk 129). 

(6) Komisjoni teatis „Tervise- ja hooldusvaldkonna digiteerimise võimaldamine digitaalsel ühtsel turul: kodanike võimestamine ja tervema 
ühiskonna loomine“ (SWD(2018) 233 final, lk 7). 

(7) Nõukogu järeldused „Tervis digitaalühiskonnas – edusammude tegemine andmepõhises innovatsioonis tervise valdkonnas“ (2017/C 
440/05, punkt 30). 

(8) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. märtsi 2014. aasta määrus (EL) nr 283/2014, milles käsitletakse üleeuroopalisi telekommunikat-
sioonitaristu valdkonna võrke hõlmavaid suuniseid ja millega tunnistatakse kehtetuks otsus nr 1336/97/EÜ (ELT L 86, 21.3.2014, 
lk 14). 
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võimaldada tervise- ja meditsiiniandmete jagamist ning kasutamist rahvatervise ja teadusuuringute valdkonnas. 
Samuti toetab võrgustik liikmesriike kooskõlas direktiivi 2011/24/EL artikli 14 lõike 2 punktiga c e-identimise ja 
autentimise vahendite väljatöötamisel, et hõlbustada andmete edastamist tervishoiuteenuste osutamisel, eelkõige 
seoses e-tervise digiteenuste taristuga piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks, võttes arvesse eIDASe raamistikku ja 
muid liidu tasandil käimasolevaid meetmeid. 

(10) E-tervise võrgustik tegeleb ka ravi järjepidevuse suurendamisega, parandades piiriüleste e-tervise teenuste 
kasutuselevõttu, töötades lisaks patsientide andmekaartidele ja digiretseptidele välja uusi kasutusvõimalusi ja 
terviseteabe valdkondi ning lahendades rakendamisprobleeme, mis on seotud koostalitlusvõime, andmekaitse, 
andmeturbe või tervishoiuspetsialistide digioskustega. Samuti edendab võrgustik riiklike teabe- ja kommunikatsioo­
nitehnoloogia süsteemide suuremat koostalitlusvõimet ning elektrooniliste terviseandmete piiriülest ülekantavust 
piiriüleste tervishoiuteenuste puhul, andes suuniseid selle kohta, milliseid nõudeid ja spetsifikatsioone tuleks 
kasutada riiklike digitaalsete tervishoiusüsteemide vahelise tehnilise, semantilise ja organisatoorse koostalitlusvõime 
saavutamiseks. Võrgustik töötab selle nimel, et edendada tihedamat koostööd riiklike digitaalsete tervisestrateegiate 
alaste heade tavade arendamisel ja jagamisel, et luua lähenemise kaudu tingimused e-tervise koostalitleva süsteemi 
jaoks. 

(11) Andmevahetuse turvalisuse aspekte käsitlevate suuniste koostamisel peaks e-tervise võrgustik saama kasutada 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 2016/1148 (9) artikli 11 alusel loodud võrgu- ja infoturbe 
koostöörühma ning Euroopa Liidu Võrgu- ja Infoturbeameti (ENISA) oskusteavet. 

(12) E-tervise võrgustik edendab ka oma liikmete arvamuste vahetust riikide strateegiliste probleemide üle, mis on seotud 
uute tehnoloogiate ja andmete kasutamisega, ning ta peaks edendama arutelusid teiste asjakohaste liidu foorumitega 
(nagu tervise edendamise, haiguste ennetamise ja mittenakkuslike haiguste ravi juhtrühm või Euroopa tugivõrgustike 
liikmesriikide nõukogu) prioriteetide, strateegiliste suuniste ja nende rakendamise teemal. 

(13) Komisjon võttis 6. veebruaril 2019 vastu soovituse elektrooniliste terviseandmete Euroopa andmevahetusvormingu 
kohta (10) (edaspidi „komisjoni soovitus“). Selleks et toetada elektrooniliste terviseandmete Euroopa andmevahetus-
vormingu kasutuselevõttu ja edasiarendamist ning lihtsustada selle kasutamist, peaks e-tervise võrgustik koostöös 
komisjoni, sidusrühmade, arstide, patsientide esindajate ja asjaomaste asutustega töötama välja suunised, toetama 
täiendavalt elektrooniliste terviseandmete andmevahetusvormingu väljatöötamist ja järelevalvet ning pakkuma 
liikmesriikidele tuge andmevahetuse privaatsuse ja turvalisuse tagamisel. Koostalitlusvõime tugevdamiseks koostas 
võrgustik investeerimisjuhised, (11) milles soovitatakse võtta arvesse komisjoni soovituses osutatud standardeid ja 
spetsifikatsioone, eelkõige seoses hankemenetlustega. 

(14) Kuna e-tervise digiteenuste taristu piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks on võrgustiku toimimise oluline element, 
tuleks muuta selgemaks e-tervise võrgustiku roll piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise 
digiteenuste taristus ja muude Euroopa ühiste e-tervise teenuste puhul, et tagada võrgustiku läbipaistev toimimine. 

(15) Selleks et tagada terviseandmete tõhus vahetamine liikmesriikide vahel, peaks e-tervise võrgustikul olema võimalus 
töötada selle nimel, et liikmesriigid saaksid sellist teavet vahetada. Eelkõige peaks e-tervise võrgustikul juhul, kui 
eelnevalt kindlaks määratud nõuded on täidetud, ning võttes aluseks komisjoni ja võimaluse korral muude 
ekspertide korraldatavad testid ja auditid, olema võimalus otsustada, kas kandidaatliikmesriigid on organisatoorses, 
semantilises ja tehnilises mõttes valmis oma vastava riikliku e-tervise kontaktpunkti kaudu vahetama valideeritud 
täielikke elektroonilisi terviseandmeid vastuvõetud kasutusvõimaluste puhul ning kas sellega seotud nõuded on 
jätkuvalt täidetud. 

(9) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. juuli 2016. aasta direktiiv (EL) 2016/1148 meetmete kohta, millega tagada võrgu- ja infosüsteemide 
turvalisuse ühtlaselt kõrge tase kogu liidus (ELT L 194, 19.7.2016, lk 1). 

(10) Komisjoni 6. veebruari 2019. aasta soovitus (EL) 2019/243 elektrooniliste terviseandmete Euroopa andmevahetusvormingu kohta 
(ELT L 39, 11.2.2019, lk 18). 

(11) https://ec.europa.eu/health/sites/health/files/ehealth/docs/ev_20190611_co922_en.pdf 
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(16) Võrgustiku tõhusaks ja läbipaistvaks toimimiseks tuleks sätestada eeskirjad kodukorra ja mitmeaastase 
tööprogrammi vastuvõtmise kohta, samuti allrühmade loomise kohta, et tagada e-tervise võrgustiku tõhus 
toimimine. Kodukorras tuleks täpsustada selliste eespool kirjeldatud otsustega seotud menetlust, milles käsitletakse 
isikuandmete vahetamist piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu kaudu. 

(17) E-tervise võrgustiku huvitatud liikmed võivad tihendada koostööd võrgustiku ülesannetega hõlmatud valdkondades. 
Sellist koostööd edendavad liikmesriigid ja see on oma olemuselt vabatahtlik. Nii on see ka piiriüleste e-tervise 
teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu puhul ning võib olla ka e-tervise võrgustiku raames 
välja töötatud muude ühiste Euroopa e-tervise teenuste puhul. Kui liikmesriigid otsustavad teha süvendatud 
koostööd, peaksid nad selles koostöös kokku leppima ja järgima sellega seotud eeskirju. 

(18) Selleks et täiendavalt tagada e-tervise võrgustiku läbipaistev toimimine, tuleks kindlaks määrata võrgustiku suhe 
komisjoniga, eelkõige selles osas, millised on e-tervise võrgustiku ülesanded ja komisjoni roll terviseandmete 
piiriülesel vahetamisel piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu kaudu. 

(19) Patsientide, liikmesriikide esindajate ning e-tervise võrgustikus osalevate ekspertide ja vaatlejate isikuandmete 
töötlemine, mis toimub liikmesriikide või nende muude avalik-õiguslike organisatsioonide või organite vastutusel, 
peaks toimuma kooskõlas isikuandmete kaitse üldmäärusega ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 
2002/58/EÜ (12). Komisjon töötleb e-tervise eest vastutavate riiklike asutuste esindajate, liikmesriikide muude 
esindajate, e-tervise võrgustikus osalevate ekspertide ja vaatlejate isikuandmeid kooskõlas määrusega (EL) 
2018/1725. Komisjoni vastutusel toimuv isikuandmete töötlemine, mille eesmärk on hallata piiriüleste e-tervise 
teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu põhiteenuste turvalisust ja seda tagada, peaks olema 
kooskõlas määrusega (EL) 2018/1725. 

(20) Liikmesriigid, keda esindavad asjaomased riiklikud asutused või muud määratud organid, määravad ühiselt kindlaks, 
mis eesmärgil ja mis vahenditega piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu 
kaudu isikuandmeid töödeldakse, ning on seega vastutavad töötlejad. Vastutavate töötlejate vastavad kohustused 
tuleks kindlaks määrata eraldi kokkuleppes. Komisjon kui piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e- 
tervise digiteenuste taristu tehniliste ja organisatoorsete lahenduste pakkuja töötleb patsientide krüpteeritud 
isikuandmeid liikmesriikide nimel e-tervise riiklike kontaktpunktide vahel ja on seega volitatud töötleja. 
Isikuandmete kaitse üldmääruse artiklis 28 ja määruse (EL) 2018/1725 artiklis 29 on sätestatud, et volitatud 
töötleja töötleb andmeid volitatud töötlejat ja vastutavat töötlejat omavahel siduva lepingu või liidu või liikmesriigi 
õiguse kohase siduva õigusakti alusel, milles täpsustatakse töötlemist. Käesoleva otsusega kehtestatakse eeskirjad, 
millega reguleeritakse töötlemist komisjoni kui volitatud töötleja poolt. 

(21) Selleks et tagada isikuandmete kaitse üldmääruse ja määruse (EL) 2018/1725 alusel võrdsed juurdepääsuõigused, 
tuleks komisjoni käsitada piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu 
põhiteenuste juurdepääsuõiguste haldamisega seotud isikuandmete vastutava töötlejana. 

(22) Hüvitamismenetluste läbipaistvaks muutmiseks tuleks kehtestada eeskirjad e-tervise võrgustiku tegevuses osalejate 
kulude kohta. 

(23) Seepärast tuleks rakendusotsus 2011/890/EL õiguskindluse ja selguse huvides kehtetuks tunnistada ning asendada 
käesoleva otsusega. 

(12) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. juuli 2002. aasta direktiiv 2002/58/EÜ, milles käsitletakse isikuandmete töötlemist ja eraelu 
puutumatuse kaitset elektroonilise side sektoris (eraelu puutumatust ja elektroonilist sidet käsitlev direktiiv) (EÜT L 201, 31.7.2002, 
lk 37). 
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(24) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas direktiivi 2011/24/EL artikli 16 kohaselt asutatud komitee 
arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Reguleerimisese 

Käesoleva otsusega sätestatakse e-tervise eest vastutavate riiklike asutuste e-tervise võrgustiku loomiseks, haldamiseks ja 
toimimiseks vajalikud eeskirjad vastavalt direktiivi 2011/24/EL artiklile 14. 

Artikkel 2 

Mõisted 

1. Käesolevas otsuses kasutatakse järgmisi mõisteid: 

a) „e-tervise võrgustik“ – vabatahtlik võrgustik, mis ühendab e-tervise eest vastutavaid liikmesriikide määratud riiklikke 
asutusi ning mis täidab direktiivi 2011/24/EL artiklis 14 sätestatud eesmärke; 

b) „e-tervise riiklikud kontaktpunktid“ – organisatoorsed ja tehnilised platvormid piiriüleste e-tervise teabeteenuste 
osutamiseks liikmesriikide vastutusel; 

c) „piiriülesed e-tervise teabeteenused“ – olemasolevad teenused, mida töödeldakse e-tervise riiklike kontaktpunktide 
kaudu ning põhiteenusplatvormi kaudu, mille komisjon on loonud piiriüleste tervishoiuteenuste jaoks; 

d) „e-tervise digiteenuste taristu piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks“ – taristu, mis võimaldab osutada piiriüleseid e- 
tervise teabeteenuseid e-tervise riiklike kontaktpunktide ja Euroopa põhiteenusplatvormi kaudu. Kõnealune taristu 
hõlmab nii liikmesriikide väljatöötatud üldteenuseid, nagu need on määratletud määruse (EL) nr 283/2014 artikli 2 
lõike 2 punktis e, kui ka komisjoni väljatöötatud põhiteenusplatvormi, nagu see on määratletud sama määruse artikli 2 
lõike 2 punktis d; 

e) „muud ühised Euroopa e-tervise teenused“ – e-tervise võrgustiku raames välja töötatavad ja liikmesriikide vahel 
jagatavad digiteenused; 

f) „juhtimismudel“ – eeskirjad, milles käsitletakse selliste asutuste määramist, kes osalevad otsustusprotsessides, mis on 
seotud e-tervise digiteenuste taristuga piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks või muude e-tervise võrgustiku raames 
väljatöötatud ühiste Euroopa e-tervise teenustega, ning nende protsesside kirjeldust. 

2. Kohaldatakse määruse (EL) 2016/679 artikli 4 punktides 1, 2, 7 ja 8 esitatud määratlusi. 

Artikkel 3 

E-tervise võrgustiku liikmesus 

1. E-tervise võrgustiku liikmed on e-tervise eest vastutavad liikmesriikide asutused, kelle on määranud e-tervise 
võrgustikus osalevad liikmesriigid. 

2. E-tervise võrgustikus osaleda soovivad liikmesriigid teatavad komisjonile kirjalikult 

a) otsusest osaleda e-tervise võrgustikus; 

b) e-tervise eest vastutava riikliku asutuse, kellest saab e-tervise võrgustiku liige, samuti selle asutuse esindaja ja tema 
asendaja nime. 
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3. Liikmesriigid teatavad komisjonile kirjalikult 

a) oma otsusest e-tervise võrgustikust välja astuda; 

b) lõike 2 punktis b osutatud teabe muutumisest. 

4. Komisjon teeb e-tervise võrgustiku liikmete nimekirja üldsusele kättesaadavaks. 

Artikkel 4 

E-tervise võrgustiku tegevus 

1. Direktiivi 2011/24/EL artikli 14 lõike 2 punktis a osutatud eesmärgi saavutamiseks võib e-tervise võrgustik eelkõige 

a) edendada riiklike info- ja kommunikatsioonitehnoloogia süsteemide suuremat koostalitlusvõimet ning elektrooniliste 
terviseandmete piiriülest ülekantavust piiriüleste tervishoiuteenuste puhul; 

b) anda koostöös teiste pädevate järelevalveasutustega liikmesriikidele suuniseid, mis on seotud terviseandmete jagamisega 
liikmesriikide vahel ning sellega, kuidas anda kodanikele võimalus pääseda ligi oma terviseandmetele ja neid jagada; 

c) anda liikmesriikidele suuniseid ja hõlbustada heade tavade vahetamist seoses mitmesuguste digitaalsete terviseteenuste 
arendamisega, nagu telemeditsiin, m-tervis või uued tehnoloogiad suurandmete ja tehisintellekti valdkonnas, võttes 
arvesse ELi tasandil käimasolevaid meetmeid; 

d) anda liikmesriikidele suuniseid, et toetada tervise edendamist, haiguste ennetamist ja tervishoiuteenuste paremat 
osutamist terviseandmete tõhusama kasutamise ning patsientide ja tervishoiutöötajate digioskuste parandamise kaudu; 

e) anda liikmesriikidele suuniseid ja hõlbustada parimate tavade vabatahtlikku vahetamist seoses digitaristusse tehtavate 
investeeringutega; 

f) anda liikmesriikidele koostöös teiste asjaomaste asutuste ja sidusrühmadega suuniseid kliinilise koostalitlusvõime 
vajalike kasutusvõimaluste kohta ja koostalitlusvõime saavutamise vahendite kohta; 

g) anda liikmetele suuniseid piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu turvalisuse 
kohta või muude e-tervise võrgustiku raames loodud ühiste Euroopa e-tervise teenuste turvalisuse kohta, võttes arvesse 
liidu tasandil eelkõige turvalisuse valdkonnas välja töötatud õigusakte ja dokumente, samuti küberturvalisuse valdkonna 
soovitusi, tehes tihedat koostööd võrgu- ja infoturbe koostöörühmaga ja Euroopa Liidu Võrgu- ja Infoturbeametiga ning 
vajaduse korral riiklike ametiasutustega. 

2. E-tervise võrgustik võtab direktiivi 2011/24/EL artikli 14 lõike 2 punkti b alapunktis ii osutatud rahvatervise ja 
teadusuuringute eesmärgil meditsiiniteabe kasutamise tõhusaid meetodeid käsitlevate suuniste koostamisel arvesse 
Euroopa Andmekaitsenõukogu vastuvõetud suuniseid ja konsulteerib vajaduse korral selle nõukoguga. Nimetatud 
suunistes võib käsitleda ka teavet, mida vahetatakse piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise 
digiteenuste taristu kaudu või muude Euroopa ühiste e-tervise teenuste kaudu. 

Artikkel 5 

E-tervise võrgustiku toimimine 

1. E-tervise võrgustik kehtestab oma liikmete lihthäälteenamusega oma kodukorra. 

2. E-tervise võrgustik võtab vastu mitmeaastase tööprogrammi ning vahendi selle rakendamise hindamiseks. 
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3. E-tervise võrgustik võib oma ülesannete täitmiseks luua alalised allrühmad, mis on seotud konkreetsete ülesannetega, 
eelkõige e-tervise digiteenuste taristuga piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks või e-tervise võrgustiku raames loodud 
muude Euroopa ühiste e-tervise teenustega. 

4. E-tervise võrgustik võib luua ka ajutisi allrühmi, sealhulgas kaasata eksperte, kes tegelevad eriküsimuste uurimisega e- 
tervise võrgustiku enda poolt kindlaks määratud pädevuste alusel. Sellised allrühmad saadetakse laiali kohe, kui nende 
ülesanded on täidetud. 

5. Kui e-tervise võrgustiku liikmed otsustavad oma koostööd mõnes e-tervise võrgustiku ülesannetega hõlmatud 
valdkonnas süvendada, peaksid nad kokku leppima süvendatud koostöö eeskirjad ja neid järgima. 

6. Oma eesmärkide täitmisel teeb e-tervise võrgustik tihedat koostööd ühismeetmetega, millega toetatakse e-tervise 
võrgustiku tegevust, kui sellised ühismeetmed on olemas, samuti sidusrühmade või muude asjaomaste asutuste või 
toetusmehhanismidega ning võtab arvesse nende tegevuste raames saavutatud tulemusi. 

7. E-tervise võrgustik töötab koos komisjoniga välja piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise 
digiteenuste taristu juhtimismudelid ning osaleb selles juhtimises järgmiselt: 

i. lepib kokku e-tervise digiteenuste taristu prioriteetides ja jälgib nende saavutamist; 

ii. koostab tegevussuunised ja -nõuded, sealhulgas valib välja piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise 
digiteenuste taristu puhul kasutatavad standardid; 

iii. lepib kokku, kas e-tervise võrgustiku liikmetele antakse luba alustada ja jätkata elektrooniliste terviseandmete 
vahetamist piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu kaudu, kasutades e-tervise 
riiklikke kontaktpunkte, võttes aluseks e-tervise võrgustiku kehtestatud nõuete täitmise, mida on hinnatud komisjoni 
korraldatud testide ja auditite käigus; 

iv. toetab piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu iga-aastase töökava koostamist. 

8. E-tervise võrgustik võib koos komisjoniga töötada välja e-tervise võrgustiku raames loodud muude ühiste Euroopa e- 
tervise teenuste juhtimismudelid ning osaleda nende juhtimises. Võrgustik võib koos komisjoniga määrata kindlaks ka 
selliste ühiste Euroopa e-tervise teenuste toimimise prioriteedid ja koostada selle kohta suunised. 

9. Kodukorras võib ette näha, et direktiivi 2011/24/EL kohaldavad riigid, kes ei ole liikmesriigid, võivad osaleda e-tervise 
võrgustiku koosolekutel vaatlejatena. 

10. E-tervise võrgustiku liikmed ja nende esindajad ning kutsutud eksperdid ja vaatlejad järgivad aluslepingu artiklis 339 
sätestatud ametisaladuse hoidmise kohustust, samuti komisjoni otsuses (EL, Euratom) 2015/444 (13) sätestatud komisjoni 
julgeolekunorme seoses ELi salastatud teabe kaitsmisega. Kui nad neid kohustusi ei täida, võib e-tervise võrgustiku juhataja 
võtta kõik kodukorras ette nähtud asjakohased meetmed. 

Artikkel 6 

E-tervise võrgustiku ja komisjoni seos 

1. Komisjon 

a) osaleb e-tervise võrgustiku koosolekutel ja on nende kaaseesistuja koos liikmete esindajaga; 

(13) Komisjoni 13. märtsi 2015. aasta otsus (EL, Euratom) 2015/444 ELi salastatud teabe kaitseks vajalike julgeolekunormide kohta (ELT 
L 72, 17.3.2015, lk 53). 
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b) teeb e-tervise võrgustikuga koostööd ja toetab selle tegevust; 

c) osutab e-tervise võrgustikule sekretariaaditeenuseid; 

d) arendab, rakendab ja säilitab asjakohaseid tehnilisi ja korralduslikke meetmeid, mis on seotud piiriüleste e-tervise 
teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu põhiteenustega; 

e) toetab e-tervise võrgustikku, et leppida kokku e-tervise riiklike kontaktpunktide tehnilises ja organisatoorses vastavuses 
terviseandmete piiriülese vahetamise nõuetele, pakkudes ja viies läbi vajalikke teste ja auditeid. Komisjoni audiitoreid 
võivad abistada liikmesriikide eksperdid. 

2. Komisjon võib osaleda e-tervise võrgustiku allrühmade koosolekutel. 

3. Komisjon võib konsulteerida e-tervise võrgustikuga e-tervise küsimustes liidu tasandil ja seoses e-tervise parimate 
tavade vahetamisega. 

4. Komisjon teeb üldsusele kättesaadavaks e-tervise võrgustiku elluviidud tegevust käsitleva teabe. 

Artikkel 7 

Isikuandmete kaitse 

1. Liikmesriike, keda esindavad asjaomased riiklikud asutused või muud määratud organid, käsitatakse nende 
isikuandmete vastutavate töötlejatena, mida nad piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste 
taristu kaudu töötlevad, ning nad peavad ülesanded vastutavate töötlejate vahel selgelt ja läbipaistvalt jagama. 

2. Komisjoni käsitatakse piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu kaudu 
töödeldavate patsiendiandmete volitatud töötlejana. Komisjon haldab volitatud töötlejana piiriüleste e-tervise teabeteenuste 
jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu põhiteenuseid ja täidab volitatud töötleja kohustusi, mis on sätestatud 
käesoleva otsuse lisas. Komisjonil ei ole juurdepääsu patsiendiandmetele, mida töödeldakse piiriüleste e-tervise 
teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu kaudu. 

3. Komisjoni käsitatakse vastutava töötlejana isikuandmete töötlemisel, mida on vaja piiriüleste e-tervise teabeteenuste 
jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristu põhiteenustele juurdepääsuõiguste andmiseks ja nende haldamiseks. Sellised 
andmed on kasutajate kontaktandmed, sealhulgas nimi, perekonnanimi ja e-posti aadress ning nende kuuluvus. 

Artikkel 8 

Kulud 

1. Komisjon ei maksa e-tervise võrgustiku tegevuses osalejatele nende osutatud teenuste eest tasu. 

2. Komisjon hüvitab e-tervise võrgustiku tegevuses osalejate reisi- ja elamiskulud vastavalt komisjonis kehtivatele 
eeskirjadele, milles käsitletakse väljastpoolt komisjoni koosolekutel osalema kutsutud ekspertide kulude hüvitamist. 
Nimetatud kulud hüvitatakse nende summade piires, mis on iga-aastase vahendite eraldamise korra kohaselt selleks 
otstarbeks eraldatud. 
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Artikkel 9 

Kehtetuks tunnistamine 

Rakendusotsus 2011/890/EL tunnistatakse kehtetuks. Viiteid kehtetuks tunnistatud otsusele käsitatakse viidetena 
käesolevale otsusele. 

Artikkel 10 

Adressaadid 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 22. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Vytenis ANDRIUKAITIS     

ET Euroopa Liidu Teataja 24.10.2019                                                                                                                                       L 270/91   



LISA 

KOMISJONI ÜLESANDED ISIKUANDMETE VOLITATUD TÖÖTLEJANA PIIRIÜLESTE e-TERVISE 
TEABETEENUSTE JAOKS ETTENÄHTUD e-TERVISE DIGITEENUSTE TARISTU PUHUL 

Komisjon teeb järgmist. 

1. Loob ja tagab turvalise ja usaldusväärse sidetaristu, mis ühendab e-tervise võrgustiku liikmete võrgustikke, mis on 
seotud piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e-tervise digiteenuste taristuga (edaspidi „keskne turvaline 
sidetaristu“). Oma kohustuste täitmiseks võib komisjon kaasata kolmandaid isikuid. Komisjon tagab, et nende 
kolmandate isikute suhtes kohaldatakse samu andmekaitsekohustusi, mis on sätestatud käesolevas otsuses. 

2. Konfigureerib keskse turvalise sidetaristu osa selliselt, et e-tervise riiklikud kontaktpunktid saavad vahetada teavet 
turvaliselt, usaldusväärselt ja tõhusalt. 

3. Töötleb isikuandmeid vastutavate töötlejate dokumenteeritud juhiste alusel. 

4. Võtab keskse turvalise sidetaristu alal hoidmiseks kõik organisatsioonilised, füüsilised ja loogilised turvameetmed. Sel 
eesmärgil teeb komisjon järgmist: 

a) määrab keskse turvalise sidetaristu tasandil turbehalduse eest vastutava üksuse, edastab vastutavatele töötlejatele 
selle kontaktandmed ja tagab, et üksus on turvaohtudele reageerimiseks kättesaadav; 

b) vastutab keskse turvalise sidetaristu turvalisuse eest; 

c) tagab, et kõikide isikute suhtes, kellele antakse kesksele turvalisele sidetaristule juurdepääs, kehtib lepinguline, 
ametialane või seadusjärgne konfidentsiaalsuskohustus; 

d) tagab, et salastatud teabele juurdepääsu omavad töötajad täidavad asjakohaseid kontrolli- ja konfidentsiaalsuskri­
teeriume. 

5. Võtab kõik vajalikud turvameetmed, et mitte ohustada teiste osaliste domeeni tõrgeteta toimimist. Selleks kehtestab 
komisjon erimenetlused, mis on seotud kesksesse turvalisse sidetaristusse ühendamisega. Selle teabe hulka kuulub: 

a) riskihindamismenetlus, et teha kindlaks süsteemi võimalikud ohud ja neid hinnata; 

b) auditeerimis- ja läbivaatamismenetlus, et: 

i) kontrollida rakendatud turvameetmete ja kohaldatava turbepoliitika vastavust; 

ii) korrapäraselt kontrollida süsteemifailide, turvaparameetrite ja antud lubade terviklust; 

iii) teostada jälgimist, et avastada turvarikkumisi ja sissetunge; 

iv) teha muudatusi, et vältida olemasolevaid turvapuudusi; ning 

v) määrata kindlaks tingimused, mille alusel anda luba teha, sealhulgas vastutavate töötlejate taotluse korral, 
sõltumatuid auditeid, sealhulgas kontrolle, ja vaadata läbi julgeolekumeetmed ning neile kaasa aidata; 

c) muudatuste haldamise protsess, et dokumenteerida ja mõõta muudatuse mõju enne selle rakendamist ning 
teavitada e-tervise riiklikke kontaktpunkte kõigist muudatustest, mis võivad mõjutada teabevahetust teiste riiklike 
taristutega ja/või nende turvalisust; 

d) hooldus- ja remondimenetlus, millega täpsustatakse seadmete hoolduse ja/või remondi korral kohaldatavaid 
eeskirju ja tingimusi; 

e) turvaintsidentide korral kasutatav menetlus, mille raames määratakse kindlaks aruandlus- ja eskalatsioonikava, 
teavitatakse viivitamata riigi vastutavat asutust ja Euroopa Andmekaitseinspektorit igast turvarikkumisest ning 
määratakse kindlaks distsiplinaarmenetlus turvarikkumistega tegelemiseks. 
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6. Rakendab füüsilisi ja/või loogilisi turvameetmeid ruumides, kus asuvad keskse turvalise sidetaristu seadmed, ning 
loogiliste andmete kontrolli ja juurdepääsukontrolli puhul. Sel eesmärgil teeb komisjon järgmist: 

a) tagab füüsilise julgeoleku, määrates eraldavad turvaperimeetrid ja võimaldades rikkumiste avastamist; 

b) kontrollib juurdepääsu ruumidele ja peab jälgimise eesmärgil külastajate registrit; 

c) tagab, et väliseid isikuid, kellele on antud juurdepääs ruumidele, saadavad nende vastava organisatsiooni 
nõuetekohaselt volitatud töötajad; 

d) tagab, et seadmeid ei saa lisada, asendada ega eemaldada ilma selleks määratud vastutavate asutuste eelneva loata; 

e) kontrollib juurdepääsu keskse turvalise sidetaristuga ühendatud muudest võrkudest ja nendele võrkudele; 

f) tagab kesksele turvalisele sidetaristule juurdepääsu omavate isikute identimise ja autentimise; 

g) vaatab keskset turvalist sidetaristut mõjutava turvanõuete rikkumise korral uuesti läbi sellele taristule 
juurdepääsuga seotud loa andmise õigused; 

h) säilitab keskse turvalise sidetaristu kaudu edastatud teabe tervikluse; 

i) rakendab tehnilisi ja organisatsioonilisi turvameetmeid, et hoida ära loata juurdepääs isikuandmetele; 

j) rakendab vajaduse korral meetmeid, et blokeerida loata juurdepääs kesksele turvalisele sidetaristule e-tervise riiklike 
kontaktpunktide domeenist (st blokeerida asukoht/IP-aadress). 

7. Võtab meetmeid (sealhulgas ühenduste katkestamine), et kaitsta oma domeeni olulise kõrvalekalde korral kvaliteedi- 
või turvapõhimõtetest ja kontseptsioonidest. 

8. Haldab oma vastutusalaga seotud riskijuhtimiskava. 

9. Jälgib reaalajas keskse turvalise sidetaristu teenuste kõigi teenusekomponentide toimimist, koostab korrapäraselt 
statistikat ja registreerib toiminguid. 

10. Pakub keskse turvalise sidetaristu kõigi teenuste puhul inglise keeles ööpäeva- ja nädalaringset tuge telefoni, posti või 
veebiportaali kaudu ning võtab vastu kõnesid selleks loa saanud helistajatelt, kes on keskse turvalise sidetaristu 
koordinaatorid ja nende vastava kasutajatoe töötajad, projektiametnikud ja komisjonist määratud isikud. 

11. Toetab vastutavaid töötlejaid, esitades teavet, milles käsitletakse piiriüleste e-tervise teabeteenuste jaoks ettenähtud e- 
tervise digiteenuste taristu keskset turvalist sidetaristut, et täita määruse (EL) 2016/679 artiklites 35 ja 36 sätestatud 
kohustusi. 

12. Tagab, et keskses turvalises sidetaristus edastatavad andmed on krüpteeritud. 

13. Võtab kõik asjakohased meetmed, et hoida ära keskse turvalise sidetaristu operaatorite loata juurdepääs edastatavatele 
andmetele. 

14. Võtab meetmeid, et hõlbustada keskse turvalise sidetaristu jaoks määratud riiklike pädevate asutuste koostalitlust ja 
suhtlust.   
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1766, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse rakendusotsust (EL) 2019/436 seoses harmoneeritud standardiga EN ISO 19085- 
3:2017 (Arvjuhtimisega puurid ja profiilfreesid) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. mai 2006. aasta direktiivi 2006/42/EÜ, mis käsitleb masinaid ja millega 
muudetakse direktiivi 95/16/EÜ, (1) eriti selle artiklit 10, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Direktiivi 2006/42/EÜ artikli 7 kohaselt eeldatakse, et masinad, mis on toodetud kooskõlas harmoneeritud 
standardiga, mille kohta on avaldatud viited Euroopa Liidu Teatajas, vastavad nimetatud harmoneeritud standardiga 
kaetud olulistele tervisekaitse- ja ohutusnõuetele. 

(2) Komisjon esitas 19. detsembri 2006. aasta kirjas M/396 Euroopa Standardikomiteele (edaspidi „CEN“) ja Euroopa 
Elektrotehnika Standardikomiteele (edaspidi „CENELEC“) taotluse, et nad võtaksid direktiivi 2006/42/EÜ toetavate 
harmoneeritud standardite koostamisel, läbivaatamisel ja lõplikul väljatöötamisel arvesse muudatusi, mis on selle 
direktiiviga tehtud võrreldes Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 98/37/EÜ (2). 

(3) 19. detsembri 2006. aasta taotluse M/396 alusel koostas CEN uue harmoneeritud standardi EN ISO 19085-3: 2017. 

(4) Komisjon on koos CENiga hinnanud, kas CENi koostatud standard EN ISO 19085-3:2017 vastab 
19. detsembri 2006. aasta taotlusele M/396. 

(5) Saksamaa esitas 2017. aasta detsembris kooskõlas direktiivi 2006/42/EÜ artikliga 10 ametliku vastuväite seoses 
standardiga EN 19085-3:2017 „Puidutöötlemismasinad. Ohutus. Osa 3: Arvjuhtimisega puurid ja profiilfreesid“. 

(6) Saksamaa ametlik vastuväide põhineb asjaolul, et standardi EN ISO 19085-3:2017 punkt 6.6.2.2.3.1, milles 
käsitletakse masina instrumentidele ja muudele liikuvatele osadele juurdepääsu vältimist, ei vasta direktiivi 
2006/42/EÜ I lisa punktis 1.4.1 sätestatud olulistele tervisekaitse- ja ohutusnõuetele. 

(7) Olles läbi vaadanud standardi EN ISO 19085-3:2017 nii direktiivi 2006/42/EÜ artikli 22 alusel loodud komitee kui 
ka Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1025/2012 (3) artikli 22 alusel loodud komitee esindajatega, 
järeldas komisjon, et standard ei vasta ühele direktiivi 2006/42/EÜ I lisa punktis 1.4.1 sätestatud olulisele 
tervisekaitse- ja ohutusnõudele, nimelt nõudele, mille kohaselt kaitsepiirded ja kaitseseadised ei tohi olla hõlpsasti 
möödapääsetavad. Standard sisaldab küll tehnilisi kirjeldusi, mis käsitlevad masina liikuvatele osadele juurdepääsu 
masina raami ja külgpiirete vahele jääva ruumi kaudu, kuid selles ei käsitleta masina raami konstruktsiooni ega 
kaitset masina raamile, mis võib mõnel juhul olla nii madal, et sellest pääseb mööda. Seepärast tuleks standard EN 
ISO 19085-3:2017 avaldada Euroopa Liidu Teatajas piiranguga. 

(1) ELT L 157 9.6.2006, lk 24. 
(2) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. juuni 1998. aasta direktiiv 98/37/EÜ masinaid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise 

kohta (EÜT L 207, 23.7.1998, lk 1). 
(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta määrus (EL) nr 1025/2012, mis käsitleb Euroopa standardimist ning millega 

muudetakse nõukogu direktiive 89/686/EMÜ ja 93/15/EMÜ ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiive 94/9/EÜ, 94/25/EÜ, 
95/16/EÜ, 97/23/EÜ, 98/34/EÜ, 2004/22/EÜ, 2007/23/EÜ, 2009/23/EÜ ja 2009/105/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu otsus 87/95/EMÜ ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus nr 1673/2006/EÜ (ELT L 316, 14.11.2012, lk 12). 
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(8) Direktiivi 2006/42/EÜ toetuseks koostatud harmoneeritud standardite viited avaldatakse komisjoni rakendusotsuses 
(EL) 2019/436 (4). Selleks et tagada, et kõik direktiivi 2006/42/EÜ toetuseks koostatud harmoneeritud standardite 
viited oleksid loetletud samas õigusaktis, tuleks viide standardile EN ISO 19085-3:2017 lisada kõnealuse otsuse 
lisasse. Seepärast tuleks rakendusotsust (EL) 2019/436 vastavalt muuta. 

(9) Harmoneeritud standardi järgimine lubab alates sellise standardi viite Euroopa Liidu Teatajas avaldamise kuupäevast 
eeldada vastavust asjakohastele olulistele nõuetele, mis on sätestatud liidu ühtlustamisõigusaktides. Seepärast peaks 
käesolev otsus jõustuma selle avaldamise päeval, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Rakendusotsuse (EL) 2019/436 II lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle Euroopa Liidu Teatajas avaldamise päeval. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
President 

Jean-Claude JUNCKER     

(4) Komisjoni 18. märtsi 2019. aasta rakendusotsus (EL) 2019/436 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2006/42/EÜ toetuseks 
koostatud masinate harmoneeritud standardite kohta (ELT L 75, 19.3.2019, lk 108). 
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LISA 

Otsuse (EL) 2019/436 II lisasse lisatakse järgmine rida:                                                              

„3. EN ISO 19085-3:2017 
Puidutöötlemismasinad. Ohutus. Osa 3: Arvjuhtimisega puurid ja profiilfreesid 
Märkus. Harmoneeritud standardi EN ISO 19085-3:2017 punkti 6.6.2.2.3.1 puhul ei saa eeldada 
vastavust direktiivi 2006/42/EÜ I lisa punktis 1.4.1 sätestatud olulistele tervisekaitse- ja 
ohutusnõuetele, mille kohaselt kaitsepiirded ja kaitseseadised ei tohi olla hõlpsasti möödapääsetavad. 

C“   
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1767, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsuse 2010/472/EL I ja III lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi lisamisega selliste kolmandate riikide või nende osade loeteludesse, kust on 

lubatud liitu sisse tuua lammaste ja kitsede spermat, munarakke ja embrüoid 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7635 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 13. juuli 1992. aasta direktiivi 92/65/EMÜ, milles sätestatakse loomatervishoiu nõuded 
ühendusesiseseks kauplemiseks loomade, sperma, munarakkude ja embrüotega, mille suhtes ei kohaldata direktiivi 
90/425/EMÜ A (I) lisas osutatud ühenduse erieeskirjades sätestatud loomatervishoiu nõudeid, ning nende impordiks 
ühendusse, (1) eriti selle artikli 17 lõike 2 punkti b, artikli 17 lõiget 3, artikli 18 lõike 1 esimest taanet ning artikli 19 
sissejuhatavat lauset ja punkti b, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kooskõlas 
kõnealuse otsusega pikendati ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega kuni 31. oktoobrini 2019. Seega 
lõpetatakse liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni otsuse 2010/472/EL (3) I lisas on esitatud loetelu kolmandatest riikide või nende osadest, kust 
liikmesriigid peavad lubama importida lammaste ja kitsede sperma saadetisi, ning otsuse III lisas on esitatud loetelu 
kolmandatest riikidest või nende osadest, kust liikmesriigid peavad lubama importida lammaste ja kitsede 
munarakkude ja embrüote saadetisi. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik täidavad otsuses 2010/472/EL sätestatud nõudeid lammaste ja kitsede sperma, munarakkude ja 
embrüote saadetiste liitu sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel 
vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik kanda otsuse 
2010/472/EL I ja III lisas esitatud selliste kolmandate riikide või nende osade loeteludesse, kust on lubatud liitu sisse 
tuua lammaste ja kitsede sperma, munarakkude ja embrüote saadetisi. 

(5) Seepärast tuleks otsuse 2010/472/EL I ja III lisa vastavalt muuta. 

(6) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(7) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

(1) EÜT L 268, 14.9.1992, lk 54. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 26. augusti 2010. aasta otsus 2010/472/EL lammaste ja kitsede sperma, munarakkude ja embrüote liitu importimise kohta 

(ELT L 228, 31.8.2010, lk 74). 

ET Euroopa Liidu Teataja 24.10.2019                                                                                                                                       L 270/97   



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2010/472/EL I ja III lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Vytenis ANDRIUKAITIS     
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LISA 

Otsuse 2010/472/EL I ja III lisa muudetakse järgmiselt. 

1) Otsuse 2010/472/EL I lisa tabelit muudetakse järgmiselt: 

a) Tšiilit käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„GB Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik“     

2) Otsuse 2010/472/EL III lisa tabelit muudetakse järgmiselt: 

a) Tšiilit käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„GB Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik“     
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1768, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsuse 2006/168/EÜ I lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi 
ning teatavate Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide loetellu, kust on 

lubatud Euroopa Liitu sisse tuua veiste embrüoid 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7636 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 25. septembri 1989. aasta direktiivi 89/556/EMÜ koduveiste embrüote ühendusesisese kaubanduse 
ja nende kolmandatest riikidest impordi loomatervishoiu nõuete kohta, (1) eriti selle artikli 7 lõiget 1 ja artikli 9 lõike 1 
punkti b, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni otsuse 2006/168/EÜ (3) I lisas on esitatud kolmandate riikide loetelu, kust liikmesriigid peavad lubama 
importida veiste embrüoid. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik ning Briti kroonile alluvad alad täidavad otsuses 2006/168/EÜ sätestatud nõudeid veiste embrüote 
saadetiste liitu sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel vähemalt 
üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ning teatavad 
Briti kroonile alluvad alad kanda otsuse 2006/168/EÜ I lisas sätestatud selliste kolmandate riikide loetellu, kust on 
lubatud liitu sisse tuua veiste embrüoid. 

(5) Seepärast tuleks otsuse 2006/168/EÜ I lisa vastavalt muuta. 

(6) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(7) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2006/168/EÜ I lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

(1) EÜT L 302, 19.10.1989, lk 1. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 4. jaanuari 2006. aasta otsus 2006/168/EÜ, millega kehtestatakse loomatervishoiu ja veterinaarsertifikaatide nõuded 

veiseembrüote ühendusse importimiseks ning tunnistatakse kehtetuks otsus 2005/217/EÜ (ELT L 57, 28.2.2006, lk 19). 
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Artikkel 2 

Käesolevat ostust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

komisjoni liige     
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LISA 

Otsuse 2006/168/EÜ I lisa tabelit muudetakse järgmiselt: 

a) Šveitsi käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„GB Suurbritannia ja Põh­
ja-Iiri Ühendkunin­
griik 

II LISA III LISA IV LISA“   

b) Iisraeli käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„JE Jersey II LISA III LISA IV LISA“   
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1769, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsust 2009/821/EÜ piirikontrollipunktide nimekirja ja süsteemi TRACES 
kuuluvate veterinaarasutuste loetelu osas 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7637 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta direktiivi 90/425/EMÜ, milles käsitletakse liidusiseses kaubanduses teatavate 
elusloomade ja toodete suhtes seoses siseturu väljakujundamisega kohaldatavaid veterinaarkontrolle, (1) eriti selle artikli 20 
lõikeid 1 ja 3, 

võttes arvesse nõukogu 15. juuli 1991. aasta direktiivi 91/496/EMÜ, millega nähakse ette ühendusse kolmandatest riikidest 
saabuvate loomade veterinaarkontrolli korraldamise põhimõtted ning muudetakse direktiive 89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ ja 
90/675/EMÜ, (2) eriti selle artikli 6 lõike 4 teise lõigu teist lauset ja artikli 6 lõiget 5, 

võttes arvesse nõukogu 18. detsembri 1997. aasta direktiivi 97/78/EÜ, milles sätestatakse kolmandatest riikidest ühendusse 
toodavate toodete veterinaarkontrolli põhimõtted, (3) eriti selle artikli 6 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (4) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni otsuses 2009/821/EÜ (5) on sätestatud loetelu piirikontrollipunktidest, mis on heaks kiidetud kooskõlas 
direktiividega 91/496/EMÜ ja 97/78/EÜ, ning keskasutuste, piirkondlike ja kohalike asutuste loetelu ühtses 
veterinaariaalases elektroonilises süsteemis (TRACES). Need loetelud on esitatud vastavalt kõnealuse otsuse I ja II 
lisas. 

(3) Belgia esitatud ettepaneku alusel tuleks Zeebrugge sadamas asuva piirikontrollipunkti heakskiitu laiendada 
inimtoiduks ettenähtud pakendamata toodetele. Seepärast on asjakohane vastavalt muuta otsuse 2009/821/EÜ 
I lisas sätestatud loetelus esitatud kannet kõnealuse liikmesriigi kohta. 

(4) Taani esitatud ettepaneku alusel tuleks loetellu lisada Esbjergi sadama piirikontrollipunktis asuv uus kontrollikeskus 
pakendatud toodete kontrollimiseks. Seepärast on asjakohane vastavalt muuta otsuse 2009/821/EÜ I lisas sätestatud 
loetelus esitatud kandeid kõnealuse liikmesriigi kohta. 

(5) Iirimaa esitatud ettepaneku alusel tuleks Dublini lennujaamas asuva piirikontrollipunkti heakskiitu laiendada 
pakendatud toodetele ja teatavatele loomakategooriatele, Dublini sadamas asuva piirikontrollipunkti heakskiitu 
tuleks laiendada teatavatele loomakategooriatele ja inimtoiduks ettenähtud pakendamata toodetele, Rosslare’i 
sadamas asuv uus piirikontrollipunkt loomade ja toodete jaoks tuleks heaks kiita ning Shannonis asuva piirikontrol­
lipunkti heakskiitu tuleks laiendada hobuslaste kõigile kategooriatele. Seepärast on asjakohane vastavalt muuta 
otsuse 2009/821/EÜ I lisas sätestatud loetelus esitatud kandeid kõnealuse liikmesriigi kohta. 

(1) EÜT L 224, 18.8.1990, lk 29. 
(2) EÜT L 268, 24.9.1991, lk 56. 
(3) EÜT L 24, 30.1.1998, lk 9. 
(4) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(5) Komisjoni 28. septembri 2009. aasta otsus 2009/821/EÜ, millega koostatakse loetelu heakskiidetud piirikontrollipunktidest, 

sätestatakse teatavad eeskirjad komisjoni veterinaarekspertide tehtava kontrolli kohta ja määratakse kindlaks veterinaarasutused 
süsteemis TRACES (ELT L 296, 12.11.2009, lk 1). 
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(6) Hispaania esitatud ettepaneku põhjal tuleks lõpetada Santanderi sadamas asuva inimtoiduks ettenähtud toodete 
piirikontrollipunkti peatamine. Seepärast on asjakohane vastavalt muuta otsuse 2009/821/EÜ I lisas sätestatud 
loetelus esitatud kandeid kõnealuse liikmesriigi kohta. 

(7) Prantsusmaa esitatud ettepaneku alusel tuleks heaks kiita Caen-Ouistrehami sadamas, Calais’ sadamas ja raudteel, 
Cherbourgi sadamas, Dieppe’i sadamas, Roscoffi sadamas ja Saint-Malo sadamas asuvad uued piirikontrollipunktid 
teatavate toote- või loomakategooriate jaoks. Lisaks tuleks Dunkerque’i sadamas asuva piirikontrollipunkti 
heakskiitu laiendada inimtoiduks ettenähtud pakendamata toodetele. Seepärast on asjakohane vastavalt muuta 
otsuse 2009/821/EÜ I lisas sätestatud loetelus esitatud kandeid kõnealuse liikmesriigi kohta. 

(8) Madalmaade esitatud ettepaneku alusel tuleks loetellu lisada kaks Rotterdami sadama piirikontrollipunktis asuvat uut 
kontrollikeskust teatavate tootekategooriate kontrollimiseks. Seepärast on asjakohane vastavalt muuta otsuse 
2009/821/EÜ I lisas sätestatud loetelus esitatud kandeid kõnealuse liikmesriigi kohta. 

(9) Seepärast tuleks otsuse 2009/821/EÜ I ja II lisa vastavalt muuta. 

(10) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(11) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2009/821/EÜ I ja II lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

komisjoni liige     
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LISA 

Otsuse 2009/821/EÜ I ja II lisa muudetakse järgmiselt. 

1) I lisa muudetakse järgmiselt: 

a) erimärkuste juurde lisatakse järgmised märkused: 

„(17) = Ainult maanteesõidukitega Eurotunneli süstikraudtee kaudu veetavate saadetiste puhul 

(18) = Välja arvatud kalandustooted ja kahepoolmelised molluskid 

(19) = Ainult kalandustooted ja kahepoolmelised molluskid“ 

b) Belgiat käsitlevas osas asendatakse kanne Zeebrugge sadama kohta järgmisega: 

„Zeebrugge BE ZEE 1 P  HC, NHC(2)“    

c) Taanit käsitlevas osas asendatakse kanne Esbjergi sadama kohta järgmisega:                                                              

„Esbjerg DK EBJ 1 P E D & F Man Ter­
minals 
Denmark ApS 

HC-NT(6), NHC-NT(4) 
(6)(11)  

Bluewater Ship­
ping 

HC(2), NHC(2)“    

d) Iirimaad käsitlevat osa muudetakse järgmiselt: 

i) kanne Dublini lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Dublin Airport IE DUB 4 A  HC(2), NHC(2) U(8), E, O“   

ii) kanne Dublini sadama kohta asendatakse järgmisega: 

„Dublin Port IE DUB 1 P  HC, NHC U(14), E, O“   

iii) Dublini sadamat käsitleva kande järele lisatakse kanne Rosslare’i sadama kohta: 

„Rosslare Europort IE ROS 1 P  HC, NHC U, E, O“   

iv) kanne Shannoni lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Shannon IE SNN 4 A  HC(2), NHC(2) U(8), E“   

e) Hispaaniat käsitlevas osas asendatakse kanne Santanderi sadama kohta järgmisega: 

„Santander ES SDR 1 P  HC, NHC-NT“    

f) Prantsusmaad käsitlevat osa muudetakse järgmiselt: 

i) Bresti käsitleva kande järele lisatakse kanded Caen-Ouistrehami sadama ja Calais’sadama ja raudtee kohta: 

„Caen-Ouistreham FR CFR 1 P  HC(1), NHC U(8), E, O 

Calais FR CQF 1 P, F(17) Sadam HC(18), NHC U(8), E, O(14) 

Eurotunnel HC(18), NHC U(8), E 

Boulogne-sur- 
Mer 

HC(1)(19)“  
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ii) Châteauroux-Déolsi käsitleva kande järele lisatakse kanne Cherbourgi sadama kohta: 

„Cherbourg FR CER 1 P  HC(1), NHC U(8), E, O(14)“   

iii) Deauville’i käsitleva kande järele lisatakse kanne Dieppe’i sadama kohta: 

„Dieppe FR DPE 1 P  HC(1), NHC U(8), E, O(14)“   

iv) kanne Dunkerque'i sadama kohta asendatakse järgmisega: 

„Dunkerque FR DKK 1 P Route des Améri­
ques 

HC(1), NHC(1)(2)“    

v) Roissy Charles-de-Gaulle’i käsitleva kande järele lisatakse kanne Roscoffi sadama kohta: 

„Roscoff FR ROS 1 P  HC(1)(2), NHC(2)“    

vi) Roueni käsitleva kande järele lisatakse kanne Saint-Malo sadama kohta: 

„Saint-Malo FR SML 1 P  HC(1), NHC U(8), E, O“   

g) Madalmaid käsitlevas osas asendatakse kanne Rotterdami sadama kohta järgmisega: 

„Rotterdam NL RTM 1 P Eurofrigo Kari­
matastraat 

HC, NHC-T(FR), NHC- 
NT  

Eurofrigo, Abel 
Tasmanstraat 

HC  

Frigocare Rotter­
dam B.V. 

HC(2)  

Agro Merchants 
Maasvlakte B.V. 

HC (2), NHC(2)  

Kloosterboer 
Delta Terminal 

HC(2)  

Maastank B.V. NHC-NT(6)  

Agro Merchants 
Westland Ware­
housing B.V. 

HC(2)  

Van Duijn Colds­
tore B.V. 

HC, NHC(2)“    

h) Ühendkuningriiki käsitlev osa jäetakse välja. 

2) II lisast jäetakse Ühendkuningriiki käsitlev osa välja.   
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1770, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsuse 2006/766/EÜ lisasid seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi 
ja Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide ja territooriumide loeteludesse, 
kust on lubatud liitu sisse tuua inimtoiduks ettenähtud kahepoolmelisi molluskeid, okasnahkseid, 

mantelloomi, meritigusid ja kalatooteid 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7639 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrust (EÜ) nr 854/2004, millega kehtestatakse 
erieeskirjad inimtoiduks ettenähtud loomsete saaduste ametlikuks kontrollimiseks, (1) eriti selle artikli 11 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kooskõlas 
kõnealuse otsusega pikendati ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega kuni 31. oktoobrini 2019. Seega 
lõpetatakse liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Määruses (EÜ) nr 854/2004 on sätestatud, et loomseid saadusi imporditakse üksnes sellisest kolmandast riigist või 
kolmanda riigi osast, mis on kõnealuse määruse kohaselt koostatud loetelus. 

(3) Komisjoni otsuses 2006/766/EÜ (3) on loetletud kolmandad riigid, mis vastavad määruses (EÜ) nr 854/2004 
osutatud kriteeriumidele ja on seega suutelised tagama, et kõnealuste toodete eksport liitu vastab liidu õigusaktides 
tarbijate tervise kaitseks sätestatud sanitaartingimustele. 

(4) Eelkõige on kõnealuse otsuse I lisas loetletud kolmandad riigid, kust on lubatud sisse tuua kahepoolmelisi 
molluskeid, okasnahkseid, mantelloomi ja meritigusid; otsuse II lisas aga on loetletud kolmandad riigid ja 
territooriumid, kust on lubatud sisse tuua inimtoiduks ette nähtud kalatooteid. Loeteludes on märgitud ka sellise 
impordi piirangud teatavatest kolmandatest riikidest. 

(5) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik ja Briti kroonile alluvad alad täidavad määruses (EÜ) nr 854/2004 sätestatud nõudeid inimtoiduks 
ettenähtud kahepoolmeliste molluskite, okasnahksete, mantelloomade, meritigude ja kalatoodete saadetiste liitu 
sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(6) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ja Briti 
kroonile alluvad alad kanda otsuses 2006/766/EÜ sätestatud selliste kolmandate riikide ja territooriumide 
loeteludesse, kust on lubatud sisse tuua inimtoiduks ettenähtud kahepoolmelisi molluskeid, okasnahkseid, 
mantelloomi, meritigusid ja kalatooteid. 

(7) Seepärast tuleks otsuse 2006/766/EÜ I ja II lisa vastavalt muuta. 

(1) ELT L 139, 30.4.2004, lk 206. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 6. novembri 2006. aasta otsus 2006/766/EÜ, millega kehtestatakse loetelu kolmandate riikide ja territooriumide kohta, 

millest on lubatud importida kahepoolmelisi molluskeid, okasnahkseid, mantelloomi, meritigusid ja kalatooteid (ELT L 320, 
18.11.2006, lk 53). 
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(8) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(9) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2006/766/EÜ I ja II lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

komisjoni liige     
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LISA 

Otsuse 2006/766/EÜ I ja II lisa muudetakse järgmiselt. 

1) Otsuse 2006/766/EÜ I lisas esitatud tabelit muudetakse järgmiselt: 

a) Tšiilit käsitleva kande järele lisatakse järgmised read: 

„GB SUURBRITANNIA JA PÕHJA-IIRI 
ÜHENDKUNINGRIIK  

GG GUERNSEY“    

b) Gröönimaad käsitleva kande järele lisatakse järgmised read: 

„IM MANI SAAR  

JE JERSEY“    

2) Otsuse 2006/766/EÜ II lisas esitatud tabelit muudetakse järgmiselt: 

a) Gaboni käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„GB SUURBRITANNIA JA PÕHJA-IIRI 
ÜHENDKUNINGRIIK“    

b) Gruusiat käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„GG GUERNSEY“    

c) Iisraeli käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„IM MANI SAAR“    

d) Iraani käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„JE JERSEY“    
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1771, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsust 2011/163/EL nõukogu direktiivi 96/23/EÜ artikli 29 kohaselt 
Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi ja Briti kroonile alluvate alade esitatud kavade 

tunnustamise kohta 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7641 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 29. aprilli 1996. aasta direktiivi 96/23/EÜ, millega nähakse ette teatavate ainete ja nende jääkide 
kontrollimise meetmed elusloomades ja loomsetes toodetes ning tunnistatakse kehtetuks direktiivid 85/358/EMÜ ja 
86/469/EMÜ ning otsused 89/187/EMÜ ja 91/664/EMÜ, (1) eriti selle artikli 29 lõike 1 neljandat lõiku, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Direktiivi 96/23/EÜ artikli 29 kohaselt peavad kolmandad riigid, kellelt liikmesriigid võivad importida kõnealuse 
direktiiviga hõlmatud loomi ja loomseid saadusi, esitama jääkide kontrolli kavad (edaspidi „kavad“), millega nähakse 
ette nõutavad tagatised. Kavad peaksid hõlmama vähemalt kõnealuse direktiivi I lisas loetletud jääkide ja ainete 
rühmi. 

(3) Komisjoni otsusega 2011/163/EL (3) kiideti heaks teatavate kolmandate riikide esitatud kavad nimetatud otsuse lisas 
loetletud teatavate loomade ja loomsete saaduste kohta. 

(4) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud komisjonile Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi 
kavad veiste, lammaste/kitsede, sigade, hobuslaste, kodulindude, vesiviljeluse, piima, munade, küülikute, looduslike 
ulukite, tehistingimustes peetavate ulukite ja mee kohta ning Briti kroonile alluvate alade kavad mõnede eespool 
loetletud kaupade kohta. Kõnealused kavad annavad piisavad tagatised ja need tuleks heaks kiita. 

(5) Selleks et vältida asjatuid häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik ja Briti kroonile alluvad alad kanda otsuses 2011/163/EL esitatud nende kolmandate riikide 
loetellu, mille kavasid on asjakohaste kaupade puhul tunnustatud. Otsuse 2011/163/EL lisa tuleks seega vastavalt 
muuta. 

(6) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(1) EÜT L 125, 23.5.1996, lk 10. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 16. märtsi 2011. aasta otsus 2011/163/EL nõukogu direktiivi 96/23/EÜ artikli 29 kohaselt kolmandate riikide esitatud 

kavade tunnustamise kohta (ELT L 70, 17.3.2011, lk 40). 
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(7) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2011/163/EL lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Vytenis ANDRIUKAITIS     
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LISA 

Otsuse 2011/163/EL lisa muudetakse järgmiselt. 

1) Fääri saari ja Gruusiat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne: 

„GB Suurbritannia ja 
Põhja-Iiri Ühendku­
ningriik 

X X X X X X X X X X X X“.   

2) Gruusiat ja Ghanat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne: 

„GG Guernsey X      X     X“.   

3) Iisraeli ja Indiat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne: 

„IM Mani saar X X X   X X     X“.   

4) Iraani ja Jamaicat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne: 

„JE Jersey X     X X“.        
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1772 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsuse 2007/777/EÜ II lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi ja 
Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide või nende osade loetellu, kust on 
lubatud liitu sisse tuua teatavate inimtoiduks ettenähtud lihatoodete ja töödeldud magude, põite ja 

soolte saadetisi 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7642 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2002. aasta direktiivi 2002/99/EÜ, milles sätestatakse inimtoiduks ettenähtud 
loomsete saaduste tootmist, töötlemist, turustamist ja ühendusse toomist reguleerivad loomatervishoiu eeskirjad, (1) eriti 
selle artikli 8 sissejuhatavat lauset, artikli 8 punkti 1 esimest lõiku ja punkti 4 ning artikli 9 lõiget 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni otsuses 2007/777/EÜ (3) on muu hulgas sätestatud tingimused, mida tuleb täita selliste saadetiste liitu 
toomisel, mis sisaldavad teatavaid lihatooteid ning töödeldud magusid, põisi ja sooli, mida on töödeldud ühel 
kõnealuse otsuse II lisa 4. osas sätestatud töötlemisviisil (edaspidi „kaubad“), sealhulgas loetelu kolmandatest 
riikidest või nende osadest, kust on kaupade toomine liitu lubatud. 

(3) Otsuse 2007/777/EÜ II lisa 2. osas on esitatud loetelu kolmandatest riikidest või nende osadest, kust lubatakse liitu 
tuua kaupu, tingimusel et need on läbinud II lisa kõnealuses osas osutatud asjakohase töötluse. Kõnealuste 
töötlemisviiside eesmärk on kõrvaldada teatavad loomaterviseriskid, mis on seotud konkreetsete kaupadega. 
Kõnealuse lisa 4. osas on esitatud muu kui eritöötlus A ning eritöötlemisviisid B–F, mis on loetletud alanevas 
järjekorras vastavalt konkreetse kaubaga seotud loomaterviseriski suurusele. 

(4) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik ja Briti kroonile alluvad alad täidavad teatavate kaupade puhul otsuses 2007/777/EÜ sätestatud 
nõudeid töötluse A läbinud, inimtoiduks ettenähtud kaupade saadetiste liitu toomiseks alates väljaastumise 
kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(5) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ja Briti 
kroonile alluvad alad kanda otsuse 2007/777/EÜ II lisa 2. osas sätestatud selliste kolmandate riikide ja nende osade 
loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua kõnealuste kaupade saadetisi. 

(1) EÜT L 18, 23.1.2003, lk 11. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 29. novembri 2007. aasta otsus 2007/777/EÜ, millega kehtestatakse looma- ja inimtervishoiu nõuded ning näidisserti-

fikaadid inimtoiduks ettenähtud lihatoodete ja töödeldud magude, põite ja soolte importimiseks kolmandatest riikidest ning 
tunnistatakse kehtetuks otsus 2005/432/EÜ (ELT L 312, 30.11.2007, lk 49). 
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(6) Otsuse 2007/777/EÜ II lisa tuleks seepärast vastavalt muuta. 

(7) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(8) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2007/777/EÜ II lisa 2. osa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Vytenis ANDRIUKAITIS     
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1773, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsuse 2007/453/EÜ lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi ja 
Briti kroonile alluvate alade BSE staatusega 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7643 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. mai 2001. aasta määrust (EÜ) nr 999/2001, millega sätestatakse 
teatavate transmissiivsete spongioossete entsefalopaatiate vältimise, kontrolli ja likvideerimise eeskirjad, (1) eriti selle 
artikli 5 lõike 2 kolmandat lõiku, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Määrusega (EÜ) nr 999/2001 on ette nähtud, et liikmesriigid, kolmandad riigid või nende piirkonnad liigitatakse 
vastavalt nende staatusele veiste spongioosse entsefalopaatia (BSE) osas ühte järgmisest kolmest kategooriast: 
väheolulise BSE-riskiga riigid, kontrollitud BSE-riskiga riigid ja määramata BSE-riskiga riigid. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud komisjonile taotluse oma BSE staatuse määramiseks, 
märkides, et see hõlmab ka Briti kroonile alluvaid alasid. Taotlusele on lisatud kõnealust riiki ja Briti kroonile 
alluvaid alasid käsitlev asjakohane teave määruse (EÜ) nr 999/2001 II lisas sätestatud kriteeriumide ja võimalike 
riskitegurite kohta. 

(4) Praegu on Šotimaa liigitatud väheolulise BSE-riskiga riigiks, kuid Ühendkuningriigi selles piirkonnas on 
18. oktoobri 2018. aasta seisuga kinnitatud uus BSE juhtum. Seega ei vasta Šotimaa enam määruse (EÜ) 
nr 999/2001 II lisas sätestatud väheolulise riski kategooria nõuetele. Seepärast tuleks Šotimaa liigitada kontrollitud 
BSE-riski kategooriasse. 

(5) Põhja-Iirimaa BSE staatust arvestades võib selle ala lugeda väheolulise BSE-riskiga alaks, samas kui ülejäänud 
Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi ja Briti kroonile alluvad alad võib lugeda kontrollitud BSE-riskiga alaks. 

(1) EÜT L 147, 31.5.2001, lk 1. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
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(6) Võttes arvesse eespool nimetatud konkreetset teavet ja selleks, et vältida asjatuid häireid kaubanduses alates 
väljaastumise kuupäevast, tuleks Põhja-Iirimaa lisada komisjoni otsuse 2007/453/EÜ (3) lisa punkti A kohasesse 
kolmandate riikide piirkondade loetelusse ning ülejäänud Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ja Briti 
kroonile alluvad alad tuleks lisada kõnealuse lisa punkti B seoses riikide või piirkondade liigitamisega vastavalt 
nende BSE staatusele. Seepärast tuleks kõnealuse otsuse lisa vastavalt muuta. 

(7) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019. Seda ei tuleks siiski kohaldada juhul, kui liidu õigust 
kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja 
Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

(8) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2007/453/EÜ lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Vytenis ANDRIUKAITIS     

(3) Komisjoni 29. juuni 2007. aasta otsus 2007/453/EÜ, millega määratakse BSE ohu alusel liikmesriikide, kolmandate riikide või nende 
piirkondade BSE staatus (ELT L 172, 30.6.2007, lk 84). 
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LISA 

Otsuse 2007/453/EÜ lisa asendatakse järgmisega: 

„LISA 

RIIKIDE VÕI PIIRKONDADE LOETELU 

A. Väheolulise BSE-riskiga riigid ja piirkonnad 

Liikmesriigid 

— Belgia 

— Bulgaaria 

— Tšehhi 

— Taani 

— Saksamaa 

— Eesti 

— Horvaatia 

— Itaalia 

— Küpros 

— Läti 

— Leedu 

— Luksemburg 

— Ungari 

— Malta 

— Madalmaad 

— Austria 

— Poola 

— Portugal 

— Rumeenia 

— Sloveenia 

— Slovakkia 

— Hispaania 

— Soome 

— Rootsi 

Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni riigid 

— Island 

— Liechtenstein 

— Norra 

— Šveits 

Kolmandad riigid 

— Argentina 

— Austraalia 

— Brasiilia 

ET Euroopa Liidu Teataja L 270/118                                                                                                                                     24.10.2019   



— Tšiili 

— Colombia 

— Costa Rica 

— India 

— Iisrael 

— Jaapan 

— Namiibia 

— Uus-Meremaa 

— Panama 

— Paraguay 

— Peruu 

— Singapur 

— Ameerika Ühendriigid 

— Uruguay 

Kolmandate riikide piirkonnad 

— Põhja-Iirimaa 

B. Kontrollitud BSE-riskiga riigid ja piirkonnad 

Liikmesriigid 

— Iirimaa 

— Kreeka 

— Prantsusmaa 

Kolmandad riigid 

— Kanada 

— Guernsey 

— Mani saar 

— Jersey 

— Mehhiko 

— Nicaragua 

— Lõuna-Korea 

— Taiwan 

— Ühendkuningriik, v.a Põhja-Iirimaa 

C. Määramata BSE-riskiga riigid ja piirkonnad 

— Riigid ja piirkonnad, mida ei ole nimetatud käesoleva lisa punktis A ega B.“   
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1774, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse otsuse 2012/137/EL I lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi 
lisamisega selliste kolmandate riikide või nende osade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua 

kodusigade spermat 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7644 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta direktiivi 90/429/EMÜ, millega sätestatakse kodusigade sperma 
ühendusesisese kaubanduse ja impordi korral kohaldatavad loomatervishoiu nõuded, (1) eriti selle artikli 7 lõiget 1, artikli 
9 lõikeid 2 ja 3 ning artikli 10 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt on ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega pikendatud kuni 31. oktoobrini 2019. 
Seepärast lõpeb liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis alates 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni rakendusotsuse 2012/137/EL (3) I lisas on esitatud selliste kolmandate riikide või nende osade loetelu, kust 
liikmesriigid peavad lubama kodusigade sperma importi. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik täidavad rakendusotsuses 2012/137/EL sätestatud nõudeid kodusigade sperma saadetiste liitu 
sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Ühendkuningriik kanda rakendusotsuse 2012/137/EL I 
lisas sätestatud selliste kolmandate riikide ja nende osade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua kodusigade sperma 
saadetisi. 

(5) Seepärast tuleks vastavalt muuta rakendusotsuse 2012/137/EL I lisa. 

(6) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(7) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Rakendusotsuse 2012/137/EL I lisa muudetakse käesoleva otsuse lisa kohaselt. 

(1) EÜT L 224, 18.8.1990, lk 62. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 1. märtsi 2012. aasta rakendusotsus 2012/137/EL koduveiste sperma impordi kohta liitu (ELT L 64, 3.3.2012, lk 29). 
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Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

komisjoni liige     
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LISA 

Rakendusotsuse 2012/137/EL I lisa tabelisse lisatakse Šveitsi käsitleva kande järele järgmine rida:                                                              

„GB Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik“    
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS (EL) 2019/1775, 

23. oktoober 2019, 

millega muudetakse komisjoni rakendusotsuse 2011/630/EL I lisa seoses Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi ja teatavate Briti kroonile alluvate alade lisamisega selliste kolmandate riikide või 

nende osade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua koduveiste spermat 

(teatavaks tehtud numbri C(2019) 7647 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 14. juuni 1988. aasta direktiivi 88/407/EMÜ, millega sätestatakse koduveiste sperma 
ühendusesisese kaubanduse ja impordi korral kohaldatavad loomatervishoiu nõuded, (1) eriti selle artikli 8 lõiget 1, artikli 
10 lõike 2 esimest lõiku ja artikli 11 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) 29. märtsil 2017 esitas Ühendkuningriik Euroopa Liidu lepingu (edaspidi „ELi leping“) artikli 50 kohase teate oma 
kavatsuse kohta liidust välja astuda. 11. aprillil 2019 võttis Euroopa Ülemkogu vastu otsuse (EL) 2019/584, (2) 
millega pikendatakse kokkuleppel Ühendkuningriigiga ELi lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega. Kõnealuse 
otsuse kohaselt pikendati ELi lepingu artikli 50 lõikes 3 sätestatud tähtaega täiendavalt kuni 31. oktoobrini 2019. 
Liidu õiguse kohaldamine Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis lõpetatakse seega 1. novembrist 2019 
(edaspidi „väljaastumise kuupäev“). 

(2) Komisjoni rakendusotsuse 2011/630/EL (3) I lisas on esitatud selliste kolmandate riikide või nende osade loetelu, kust 
liikmesriigid peavad lubama koduveiste sperma importi. 

(3) Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik on esitanud vajalikud tagatised, et Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriik ja teatavad Briti kroonile alluvad alad täidavad rakendusotsuses 2011/630/EL sätestatud nõudeid 
koduveiste sperma saadetiste liitu sissetoomiseks alates väljaastumise kuupäevast, kohaldades liidu õigusakte esialgu 
veel vähemalt üheksa kuu jooksul. 

(4) Võttes arvesse Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi esitatud konkreetseid tagatisi ja selleks, et vältida asjatuid 
häireid kaubanduses pärast väljaastumise kuupäeva, tuleks Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik ja teatavad 
Briti kroonile alluvad alad kanda rakendusotsuse 2011/630/EL I lisas sätestatud selliste kolmandate riikide või 
nende osade loetellu, kust on lubatud liitu sisse tuua koduveiste sperma saadetisi. 

(5) Seepärast tuleks vastavalt muuta rakendusotsuse 2011/630/EL I lisa. 

(6) Käesolevat otsust tuleks kohaldada alates 1. novembrist 2019, välja arvatud juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel 
kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigis. 

(1) EÜT L 194, 22.7.1988, lk 10. 
(2) Euroopa Ülemkogu 11. aprilli 2019. aasta otsus (EL) 2019/584, tehtud kokkuleppel Ühendkuningriigiga, millega pikendatakse ELi 

lepingu artikli 50 lõike 3 kohast tähtaega (ELT L 101, 11.4.2019, lk 1). 
(3) Komisjoni 20. septembri 2011. aasta rakendusotsus 2011/630/EL koduveiste sperma impordi kohta liitu (ELT L 247, 24.9.2011, lk 

32). 
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(7) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Rakendusotsuse 2011/630/EL I lisa muudetakse käesoleva otsuse lisa kohaselt. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. novembrist 2019. 

Seda ei kohaldata siiski juhul, kui liidu õigust kohaldatakse sel kuupäeval jätkuvalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri 
Ühendkuningriigi suhtes ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigis. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 23. oktoober 2019  

Komisjoni nimel 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

komisjoni liige     
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LISA 

Rakendusotsuse 2011/630/EL I lisa tabelit muudetakse järgmiselt. 

a) Tšiilit käsitleva kande järele lisatakse järgmised read: 

„GB Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühend­
kuningriik   

GG Guernsey“     

b) Islandi käsitleva kande järele lisatakse järgmine rida: 

„JE Jersey“     
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